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I]-': τών [Αηοικών, ó Πίνδκρος ηγε το 

ιέσον τ ή ; ηλικία.; αύτοϋ· υττήρξεν αύτοτττη; 

της ε ι σ β ο λ ή ; των βαρβάρων, και ου .ω ; ούδε-

¡AÍav πο ιε ίτα ι [Λνείαν αυτών" ούδα[Λθϋ γ ε ρ χ ί -

ρει το";; πολέ'Αους αυτού ; · φαίνεται π ω ; 

λέγων: ; 

• Τό ovduá σου π ώ π ο τ ε T O J ; RtVOOf ¡AOU \J~/¡<3ÍÍ"· 

Ι Ι ώ ; τ ο ύ τ ο ; Ά ρ α γ ε f¡ έποχί) α ν τ η , η τ ι ; έ 

τρεπε νά ανακαίνιση τ ά π ά ν τ α περί ε α υ τ ό ν , 

υ ύ τ ω ; ές ί τηλος έγένετο άπό τ ή ; ΐΑνήν.η; 

αύτοΰ ; 

Ουδέ προ ; στίΥ'Αϊΐν πα ίαδεχου .χ ι rJiv δ-

•τόθεσιν τ α ύ τ η ν . Εικάζω 8 t t ή σ ιγή τοϋ Πιν

δάρου έχει άλλην α ι τ ί α ν . Ή προσφιλή ; αύτώ 

ϊτόλις, α: θ ή β α ι , λ ι π ο τ α κ τ η σ α σ α ι ά π ό τ η ; 

λ ο ι π ή ; Ε λ λ ά δ ο ς , συνε^άχησαν τοΤ; Βάρβα

ρο·.;. Ό Θηβαίος π ο ι η τ ή ; στεοεάν ελαβεν ά-

πόφασιν OJSS λέςιν ν·>. άναφέρη περι των νι

κ ώ ν , αΤτινε; Οχ εςήλεγχον τ η ν προδοσίαν 

των Θηβών. Τις δε δ ΙΑΤ) ποοτ ιαών τ η ν εκου-

cíxv TXJTVJV σιγήν τ ω ν λ επτολογ ιών , ε:; α ; 

ο: τ η ; παρακν .ή ; άνθρωποι ήΟελον βεβαίως 

κατάφυγε· . ; Ό Πίνδαρο ; ουδέν αναφέρε·. 

ττε3· ~ών αθανάτων πρά;:<·;ν, ων ύπήρ;ε μάρ

τυς , ούδεν λέγε·, περί αυτών , ή δε σ ιγή του 

ίατί ΐΑεγαλοπρεπή;. 

Ά π ε π ο ι ή θ η ο π ω ; άντληση ά π ό ' τ ή ; ιερά; 

τ α ύ τ η ; π η γ ή ; , υ.ηδέ τ ά ονόαατα καν ν . ν η -

[ΑΟνεύσα; τής Σ α λ α α ϊ ν ο ; η τών Π λ α τ α ι ώ ν . 

Κ α τ ' ανάγκην λοιπόν περιωρίσΟη εν τη ; Α Ο -

θολογ ική σφαίρα τών ηυ.ιΟεων. Ε κ ο υ σ ί ω ς έ 

κλεισε τ ο υ ; 2φθαλ[Χ.Ου; άπό του θ ϊ α α α τ ο ; 

τών πολέαων τ η ; συγχρόνου ε π ο χ ή ; . Έ ο η -

ρ ο ύ ρ γ η σ ε περί έαυτον άρχαΐκόν κόσαον, ο ί ι -

νεί συυ.βιών υ.ετά τών Έ ρ α κ λ έ ω ν καί θ η ρ ί 

ων , εκουσίως άγνοών και τ ο υ ; Λ ε ω ν ί δ α ; /.•/.·. 

τ ο υ ; Ά ι ι σ τ ε ί δ α ; . Ή περίστασις α ύ τ η δ ι α -

τυποΐ αύτώ άλλόκοτον χ α ρ α κ τ ή ρ α , ΐΑοναδι-

κόν μ ε τ α ξ ύ όλων τ ώ ν πο ιητών τ ή ; ε π ο χ ή ; 

αυτοΰ. 

Ή έκουσία αυτη άποΐΑονωσι; καθ ιστής .ν 

αυτόν υμνωδό·/ τών αρχαϊκών ποοοαηρικών 

αιώνων. Κ α τ ά την [λέσην δε , την κλασικτ ,ν 

ίστορικην έποχην , φαίνεται υ.όνο; άνεο^όαε-

νο; πρό ; τόν αιώνα τ ώ ν αυΟολογικών / / .ώ

ων, τ ώ · ; κενταύρων και τών υΐιτΌτχύοων. 

Ά λ λ ' έγγύτερον εξετάζων τόν Ι Ι ίνδαρον, 

ανευρίσκω ότι και άκων δ ιατελε ί υ π ά ρ / ω ν 

άνθρωπο; τ ή ; ε π ο χ ή ; αύτοϋ .Χάριν τ'>; T ; - ' - / -

σ;χοϋ αύτοϋ πρό; τ ά ; Θ ή β α ; , ούδεν λΊέγει - Γ 

ρι τών αηδικών π ο λ έ μ ω ν και ό;Α<·>; π α ν τ α 

χού τών π ο ι η μ ά τ ω ν «ύτοϋ - ΐ 5 ' . κ : χ ι τ κ ι τό 
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ΑΝΑΤΟΛΗ 

θείον πνεΰμα τ ή ; φ υ λ ή ; αύτοϋ. Πρόδηλον 

εστίν δ τ ι , καίπερ μ ή μνημονεύων τ ο υ ; π ο λ έ 

μου ; αυτού; , υπ' αυτών δ μ ω ; έν μέρει ενε-

πνέετο · υπεξχει είς το γέν ικΪν α ί σ θ η μ α τή ς 

έ θ ν ι κ ό τ η τ ρ ; , το α ίβθι ιμχ τ ί ί Ε λ λ ά δ ο ς . 

' ί δου τό απόρρητον, δπερ έπ ιφαίνετα ι μεν 

έν τ αϊ ς ώδαϊς τοϋ Πινδάρου, α ι τ ί α δέ είσίν 

οι μηδικοί πόλεμοι . Μηδέ τ α ; μ ά χ α ; , μηδέ 

τ ο υ ; σ τ ρ α τ η γ ο ύ ; μνημόνευσα; τοϋ υπέρ ανε

ξαρτησία ; αγώνος, συνεκόμισε μόνον π α ν 

ό,τι άπετέλε ι το πνεύμα. Τ ο κοινόν α ίσθη

μ α τοϋ Ε λ λ η ν ι κ ο ύ κόσμου, το αναρριπισθέν 

ύιά των μ α χ ώ ν τοότοιν, είσέδυ έν τ η π ο ι ή 

σει του Πινδάρου, άποδεικνύον αυτόν σ η -

μαιοφόρον αυτών δή τών γεγονότων , ά τ ι ν α 

αποφεύγει 1 να άναφέρη. 

« 'Ε.-.ΐϊανέστερον ΊΟ.Λάδ; πειβε'σΟαι » . 

Κ α τ ά τούς μ ε τ α ξ ύ χρόνου; άπό Ό μ η ρ ο υ 

μέχρι Πινδάρου συνέστη η Έ λ λ ά ; . 

Κ α τ ά τον Ό μ η ρ ο ν , ή Έ λ λ ά ; ην μικρά 

γων ία τ η ; Θ ε σ σ α λ ί α ; · κ α τ ά δε τ ο υ ; μ η δ ι 

κού; πολέμου ; ή Έ λ λ ά ; κ α τ η ο τ ί σ θ η , συ-

μαίνουσα το σύνολον τ η ; Ε λ λ η ν ι κ ή ς φυλή; · 

ταύτην δε τήν έκδοχήν δίδει S Πίνδαρος εις 

τ η ν λέξιν τ χ ύ : η ν , διάφρρον όλως τ η ; κ α τ ά 

τους αρχα ίου ; χρόνου; . 

Ι ί α ί τοι δ Πίνδαρος δεν αναφέρει τοϋ ένό-

μ α τ ο ; τ η : Σ α λ α μ ΐ ν ο ; και τών Π λ α τ α ι ώ ν , ο 

ενθουσιασμό; τ η ; ε π ο χ ή ; τ α ύ τ η ; αποπνέει έν 

εκάστη των ωδών αύτοϋ. Ό δε ενθουσιασμός 

ούτο ; , όστ ι ; αποκρύπτετα ι από τοϋ παρόν

τ α ; , άναρρ ιχατζ ι ε ί ; τήν α ρ χ α ι ό τ η τ α , δ π ω ; , 

ά κ ω λ ύ τ ω ; συντριβών τα δεσμά αύτοϋ, π λ η -

μυρήση· τ ο ι ο ύ τ ο ; εστίν 5 Πίνδαρος . 

"Ανευ τ η ; καταλήψεως της μουσικής τοϋ 

Πινδάρου, αδύνατος αποβαίνει η" κατάληψις 

αύτοϋ. Αί συμφωνίαι τ η ; μουσ ική ; τ α ύ τ η ; à -

πετ ίλουν τον σύνδεσμον η τ η - μετάβασ ιν 

από τ η ; μ ι α ; ε ι ; τ ή ν άλλην λέξιν. ' Γ π ό τα 

π λ α τ α ϊ α έ - ί θ ε τ α , φαίνετα ι μοι , καί ά κ ο ν τ ο ; 

έ/.οϋ, ο τι ακούω τ ά ς δονουμένας χοοδάς , αΐ-

τινες έπιχρίουσαι τάς συμφωνίας αυτών , ε

πέκτε ιναν τήν η χ ώ . 

Τ ό Ιωνικό ν η λυδικον μέλος υπεδείκνυεν 

επίσης π ο λ λ ά , άτ ι να αί λέξεις αδυνατούν νά 

έκφράσωσιν. 

Ό εκ τ ή ; συμφ-ον'α; Οκυμασμός μ ό ν ο ; 

δύναται να δ ιαφώτ ιση το έκ τ η ; γ λ ώ σ σ η ; 

τοϋ Πινδάρου α π ο τ έ λ ε σ μ α . Παραφέρει ήμας , 

οιονεί συμφωνία τοϋ Βετχόβεν . 

Ό Πίνδαρος μνημονεύει τοϋ Μαοαθώνας, 

ουχί δ ια τήν υπό τον Μ ι λ τ ι ά δ η ν κροτηθε ϊ -

σαν μ ά χ η ν , άλλα δια το άργυροϋν κύπελλον, 

το όποιον εδόθη άθλον τοϋ δρόμου η τοϋ δί 

σκου, εν τρΐ; κ α τ ά τήν εορτήν τοϋ Έ ρ α κ λ έ -

ου; άγώσι τών αθλητών. 

Διότι ο Πίνδαρο ; , ε π α ί ν ε σ α ; τ α ; Α θ ή ν α ; 

τών χρόνων τοϋ Θησέως, διήγειρε τήν ζ η -

λοτυπ ίαν τών θ/ )βέων, οΐτινες άφεϊλον αύ-

τ ώ το δ ι κ α ί ω μ α τοϋ πολ ί του . Τ ί άν έ γ έ ν ε τ ' 

άρα, εάν υμνεί τάς Α θ ή ν α ς τών χρόνων τοϋ 

Θεμιστοκλέους , άναμιμνήσκων τήν ποοδοσίαν 

τών ολιγαρχουμένο>ν Θηβών; 

Ό Πίνδαρος ΰ π α ι ν ί τ τ ε τ α ι της μ ά χ η ς τής 

Σαλαμίνος προς έπαινον της Αίγίνης άλλ ' 

αίφνης δ ι α κ ό π τ ε τ α ι : π ο λ λ ά ήδη ε ίπε . 

Π ο λ λ ά μεν άρτ ιεπής 

γλώσσα μοι τ ο ξ ε ύ μ α τ ' έχει περί κείνων 

κελαρίσχι (1) 

Ό π ο ί α ομολογ ία! καί οποία ευκρίνεια 

επί π ά ν τ ω ν τών λοιπών! Π ώ ς τοϋτο διέφυγε 

π ά ν τ α ς ; 

Άναγ ινώσκοιν τον Πίνδαρον, εΐνε αδύνα

τον ν ' αποτρέψω τδν νουν από της ιδέας δτι 

έζησε κ α τ ' αυτούς δή τ ο υ ; χρόνου; , καθ* ου; 

πάσα γ ή Ε λ λ η ν ι κ ή άντήχε ι τών έκ τών ν ι 

κών τούτων μακρών ά λ λ α λ α ν μ ώ ν τοϋ εν

θουσιασμού. Ε π ι μ έ ν ω ισχυριζόμενος δτι h 

ά λ λ α λ α γ μ ό ς αυτός είσέδυ έν τα ί ς ώδαϊς 

( I ) 'IjOjitovixbv Κ'. 
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τοϋ Πινδάρου, κ α ' . δ τ ι αύτοϋ ζ η τ η τ έ ο ν τ ή ν 

α λ η θ ή α ί τ ίαν της ίερας παράφορα; , ή τ ι ; κ α 

τ έ χ ε ι αυτόν. Μόνο; α υ τ ό ; δεν ΐ σ τ α τ ο επί 

τοϋ τρ ίποδο ; · π α σ α ή Έ λ λ ά ; ήν μ ε τ ' α^τοϋ. 

Π α ν τ α χ ό θ ε ν καί ά π δ π α ν τ ό ; σ τ ό μ α τ ο ; ά ν -

τελάλε ι : Ν ί κ η ! 

Π ώ ; λοιπόν ήν δυνατόν ή λέξ ι ; Ν ί κ η νά 

μ ή στέφανοι έκάστην στροφήν τοϋ Πινδάρου; 

Σ υ μ μ ε τ έ σ χ ε τοϋ ενθουσιασμού τούτου , χ ω ρ ί ; 

δμως νά ε ϊπη λέξιν περί αύτοϋ. Έ ά ν σ υ μ π έ -

ηη νά υπα ιν ί χθη τ ά κ α τ ά τήν Σ α λ α μ ί ν α , 

π ά ρ α υ τ α α ν α χ α ι τ ί ζ ε τ α ι , αναλογιζόμενος τ ά ς 

ζ η λ ο τ υ π ί α ; τών χρυσασπίδων Θηβών. Ή ά-

ποποίησις δμως αυτη έναργεστέραν ετι καθ ί -

στησιν α υ τ ή ν τό πνεύμα τών έν Σ α λ χ μ ϊ ν ι 

καί Π λ α τ α ι α ϊ ς νικών εισέδυ έν τ η ποιήσει 

κύτοϋ , καίπερ άποφεύγοντος ν ' άναφέρη τάς 

νίκας τ α ύ τ α ; . 

Προσέξατε καί άκούσεσθε τ ή ; φωνή ; ά π α -

ζ ά π α ν τ ο ς τοϋ Ε λ λ η ν ι κ ο ύ , καταθρ ιχμβεύον-

τ ο ; έν ώ δ ή προ ; ν ικητήν δίσκου ή π α γ κ ρ α 

τ ίου. Είς τήν υπόκωοον καί συνεχή ταύτην 

βοήν τ ή ; καταθριαμβευούσης Ε λ λ η ν ι κ ή ς γ ή ; , 

κ α τ α θ έ λ γ ε τ α ι ό Π ίνδαρο ; . 

Έ ά ν δεν συνυπακούης τήν συμφωνίαν 

ταύτην , αδύνατον νά έννοήση; τδν π ο ι η τ ή ν . 

Τ ά π ά ν τ α κ α θ ί σ τ α ν τ α ι μυστήριον, παντοΰ 

έ π ι κ έ χ υ τ α ι σκότο ; . 

Ουδέν δύναται νά επ ισκίαση τδν Πίνδαρον. 

έπ ι ζή καί έν τ ή ατελέστατη τών μ ε τ α φ ρ ά 

σεων, καθώς καί έν τ ώ μάλλον διεφθαρμένα) 

κε ιμένω. Τ δ πνεΰμα τοϋ π ί ί η τ ο ϋ εισδύει 

π α ν τ α χ ο ϋ , παντοϋ ακτ ινοβολεί . 

Έ σ τ ί φλδξ , ·?,ν ουδείς ζόφος λόγων δύνα

τ α ι νά επ ισκ ίαση . 

Κα ί μ ' δλα τ ά υ τ α άπ ίστευτον εστίν δτι 

μ ε τ ά τ ή ν έν Σ α λ α μ ϊ ν ι νίκην π α ρ ί σ τ α τ α ι 

προς σ τ ι γ μ ή ν θλιβόμενος. 

« Ιγίο χο.1 περ ά /ΝΎΑΕΝΟ< (1) 

Α υ τ η δ μ ω ; έστιν ή π ρ ώ τ η έντύπωσις · ά-> 

μέσοις μεταφέρει τήν διάνοιαν επί τ ο ϋ λ ί 

θ ο υ τοϋ Τ α ν τ ά λ ο υ , δστις έπεκάθησεν 

έπί τής Ε λ λ ά δ ο ς , καί παραφέρεται ά μ έ σ ω ; 

δ:ά τών ε λ π ί δ ω ν ά μ έ σ ω ; όμως,ώσανεί πολλά 

έξέρυγον τών χε ιλέων αύτοΰ, απαλε ίφε ι π α ν # 

Ί 'χνο; καί ανέρχεται απνευστί ε ί ; μυθολογ ι 

κού; πολέμου ; , ένϋα ούδεν έχουσι νά μ ε μ φ θ ώ -

σιν a j r ó v αί θ ή β α ι - ή δε Έ λ λ ά ; κ α τ ε δ ο ξ ά -

ζ ε τ ο όπωσοΰν έν το ΐ ; σ τ ί χ ο ι ; αύτοϋ · 

' A - .O/ ¡J I :TCV 'E/).c'.Ei [iúyCov. (1) 

Χ ά ρ ι τ α ; άποδ ίδωσι τ ώ θεώ τ ώ σο>τήρ·. 

τ ή ; Έ λ λ ά δ ο ; . Ούδενό; μνημονεύει · τα"ϊ; δέ 

θ ή β χ ι ς χαριζόυ,ενο; , λησμρνει τό ονο·λα τ ί ; 

Σ α λ α μ ΐ ν ρ ; . 

Π λ ε ϊ σ θ ' δσα σ π ο υ δ α ι ό τ α τ α τό φίλον ητορ 

τοϋ Πινδάοου περικλείει , τ ά όποια δεν δ ύ 

νατα ι Ν Ά έκφραση. Α ύ τ δ ; ó ί δ ιο ; ομολογε ί 

τ ο ϋ τ ο . 

Π ώ ; διέφυγεν δτ ι τ δ λανθάνον τ ο ϋ τ ο κ ε - ' 

κρυν.μέ/ον α ίσθημα τών νικών τ ή ; ε π ο χ ή ; α ύ 

τοϋ , ευρίσκεται έν πασ ι το ΐ ; έργο ι ; αύτοϋ, 

τ υ χ α ί ω ; δε μόνον κ α τ ά δ ι α λ ε ί μ μ α τ α υπο

φώσκει ; Τ δ πνεΰμα τ ή ; ε π ο χ ή ; αύτοϋ ά π α -

ξ ά π α ν έπιπνεει έν τ α ϊ ; ώ δ α ϊ ; αύτοϋ, μ ε τ α 

φέρεται δε ε ί ; έτέραν γ ε ν ε ά ν καί δ μ ω ; έν -

τονώτερον αντηχε ί . 

Φ α ί ν ε τ α ι μοι δτ ι ακούω τήν κ λ α γ γ ή ν τών 

συγχρόνων μηδικών π ο λ έ μ ω ν , ήτ ι ς α ν τ η χ ε ί 

είς τ ά σπήλα ια τών λεόντων καί τών κεν

ταύρων τοϋ χαλκοϋ αιώνος. 

Πόσαι θαυυ.άσιαι έντυπο'ισει; προέρχονται 

έκ τ ή ; ε ν α λ λ α γ ή ; τ α ύ τ η ; τών συμφωνιών! 

Οι ήυ.ίθεοι καί οί Τ ι τ ά ν ε ς τοϋ νη* ιώδου ; 

κόσμου, λαμβάνουσι τδ πρόσωπον τών έν 

Σ α λ α ' Α Ϊ Ν Ι καί ΙΙλαταιαΧς προκινδυνευσάντων. 

Ο ύ τ ω δή περ ικεχυτα ι , είς Γ .ασαν στροφήν 

τοϋ Πινδάρου, ά ρ τ ι ε π ή ; ή γηθοσύνη τών ι σ 

χυρών καί α ή τ τ η τ ω ν . 

( 1 ) ΊσΟ, ι ·ν;χόν Η'. 
( I ) 'Ia9;j:ov¡x-(v . 
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Έ ά ν π ο τ ε ήν δυνατόν 5 ενθουσιασμός π α -

νηγυρίζοντο; λαού νά περιγραφή έν μνημε ίω 

τ ιν ί , βεβαίως τοΰτο έγένετο εν εκάστη των 

^Ολυμπιονικών, Νεμεονικών ?ι Ί σ θ μ ι ο ν ι κ ώ ν 

ωδών. "Ιίρωά τ ι να αισθάνεται τ ι ς εαυτόν, 

άναγινώσκων τ ά ς ώ δ ά ; τ α ύ τ α ς . Έ σ τ ί π α ν ή -

γυρις, ^ν ουδεμία επ ισκ ίαση κ α τ ή ο ε ι α , ούδε-

μ ί α α π ο τ υ χ ί α . Γεύσασθε έκ του ύδατος τ ο ύ 

του των ισχυρών και ζήσεσθε. Τοιούτον ίς\ 

τό πνεύμα της Ε λ λ ά δ ο ς έν ημέρα ηρωισμού. 

Π ά σ α ή κ λ α σ ι κ ή Ε λ λ η ν ι κ ή τ έ χ ν η , κ α τ ' 

αυτήν δη την τροπαιοφόρον ήμέραν, συνελή

φθη. Φέρει δε έπι του μ ε τ ώ π ο υ άκτ ινοβο" 

λ.αύσαν τ η ν έν Σ α λ ά μ ι νι λ ά μ ψ ι ν . ' Ε π ι κ ά θ η -

τ α ι δέ στερεά έπι αυτών τ ώ ν έκ χρυσού και 

α δ ά μ α ν τ ο ς ακλόνητων βάσεων, επί τών ό -

ποίο>ν εδράζονται οί δ ιθύραμβοι του Π ι ν δ ά 

ρου κα ι αϊ ίστορίαι του Η ρ ο δ ό τ ο υ . Αί εδραι 

αύτα ι εΐσί τό α ίσθημα τών νικών τ ο ΰ Ε λ 

ληνικού κ α τ ά τών Βαρβάρων. 

Έ ν Κωνσταντινουπόλε ι . 

Α Λ Ε Ξ Κ. Ρ Ε Ρ Δ Ι Κ Ι Δ Η 2 . 

Ο Ι Π Υ Γ Μ Α Ι Ο Ι 
ΤΗΣ Α Φ Ρ Ι Κ Η Σ . 

'Ακούοντες οι άναγνώστα ι της α Α ν α τ ο 

λ ή ; » δτ ι πρόκε ιτα ι περί π υ γ μ α ί ω ν , και άνα-

γ ινώσκοντε ; όσα π α ρ α κ α τ ι ώ ν έκτ ιθέμεθα , θα 

νομίσωσιν ί'σως OTt πρόκειται πεοί μύθων» 

περί δ ιηγήσεων περιεχουσών υπερβολάς, π ε 

ρί παρατηρήσεων ά τ ε λ ώ ; γενομένων. Κ α ι ο_ 

μως δεν έχει ο ύ τ ω ; . "Οσα δ ιηγούμεθα ε ίσ ί ν 

ε ίλημμένα έξ εκθέσεων περ ιηγητών εύσυνει. 

δ ή τ ω ν , αμερόληπτων , πεπε ιραμένων , και γνω· 

σ τών έπι εύθύτητ ι κρίσεων και άκριβεία π α _ 

ρατηρήσεων. 

Δεν πρέπε ι βέβαια νά π ιστεύσωσιν οί ά 

ναγνώστα ι μας ότι οί π υ γ μ α ί ο ι όμοιάζουσι 

τοις αρχα ίο ι ; μυθ ικο ί ; νάνοις. Ο ί δύο όροι, 

π υ γ μ α " ο ; και νάνος, κ α τ ά τ η ν συνήθω; ά π ο -

διδομένην αύτοΐς έ'ννοιαν, δεν έφαρμόζοντα·. 

ακριβώς εις τ ά ς φυλάς περί ών πρόκε ι τα ι . 

"Ο,τ ι δύνατα ι τ ις είπεΐν, είναι ότι ΰτ;άρχουσιν 

"Αφρικανοί λαοί , αποτελούμενοι έξ ανθρώπων 

μικρότερων τών λοιπών κ α τ ά 1 5 — 2 0 έκα -

τ ο σ τ ό μ ε τ ο α . 

Κ α τ ά τον "Ομηρον ο: πυγμα ίο ι ωκουν τ ά ; 

όχθας τού Ω κ ε α ν ο ύ , ενθα κατερ /όμενοι ο*, 

γερανοί, έπολέμουν πρό ; αυτού ; . Α ρ γ ό τ ε ρ α 

εθεντο αυτούς εις τ ά ς π η γ ά ς τ ο ύ Νείλου. Ό 

Α ρ ι σ τ ο τ έ λ η ; , μ ή αρνούμενος την ΰτταρξιν 

αυτών , τ ο υ ; θεωρεί ώ ; λαόν τ ή ; άνω Α ι γ ύ 

π τ ο υ , είθισμένον νά έπ ιβα ίνη μικρόσωμων 

ί π π ω ν και νά δ ι α ι τ α τ α ι έ ν τ ό ; σπηλα ίων . 

Κ α τ ά τον Στράβωνα υπήρχον δύο είδη π υ γ 

μ α ί ω ν οί μεν είχον α ν ά σ τ η μ α π έ ν τ ε σ π ι 

θαμών, οί δε τ ρ ι ώ ν οί τ ελευτα ίο ι δ ι ε τέλουν 

ε ; ; άένναον προς τους γερανούς πόλεμον . 

"Αλλοι , μεταγενέστεροι τού Σ τ ρ ά β ω ν ο ς 

λαλούσι περί μεσημβρινών πυγμα ί ιον , κατο ι -

κούντων την νήσον τ ή ; θ ο ύ λ η ; (α) . Ό β ί ο ; 

αυτών ην β ρ α χ ύ ; , ώ ; ό π λ α δ ' ε ίχον β ε λ ό ν α ; 

μόνον. Τ έ λ ο ς ύπήρχεν ιδέα δ η μ ώ δ η ; ό τ ι τ ο ι 

ούτοι νάνοι υπήρχον έν Τ ν δ ί α ι ; , πέραν το~> 

Γ ά γ γ ο υ , κατο ικούντε ; εις τ ά ενδότερα τ / , ; 

χ ώ ρ α ; . 

Ό κ. ϋ ΐ ΐ ΟΗβ ΐ Ι ' α , δ ιατρέχων τ η ν χώραν 

τών ' Α σ α γ κ ό ς , άνεκάλυψε φυλήν νομάδων 

κυνηγών, καλουμένων Ό μ π ό γ κ ο ς. Ή 

χροιά αυτών είναι κ ιτρ ίνη , ρυπαρά και ή τ 

τον βαθε ία τής τών ' Α σ α γ κ ό ς . Ή κόμη τ<·>ν 

δ ι α τ ί θ ε τ α ι εις μικοούς βοστρύχου; . Διάγουσι 

βίον άθλιον , οίκούντες έ ν τ ό ; καλυβών έκ φύλ

λων, και τρώγοντες μόνον ρίζας η ζ ώ α ά -

γρευόμενα διά π α γ ί δ ο ς . Τ ό α ν ά σ τ η μ α τ ω ν 

δέν υπερβαίνει τ ο ύ ; τ έ σ σ α ρ α ; π ό δ α ; και ε 

π τ ά δακτύλου ; ( 1 μέτρον και 3 9 έ κ α τ 0 7 ά . 

Μέχρ ι ; ενταύθα ουδέν υπάρχει τό π α ρ ά -

δοξον. Ά ρ χ ε τ α ι όμως αυτό , ά φ ' ή ; ο κ. ϋ ι ι 

(α) ΜυΟιζή ν>;σο; του Άτλαντ ι / . οΰ , Χ»τ' ά λ λ ο υ : («V % 

Ϊ Λ ω ΐ ί ϊ , >ιι9' ίτι',3ου; 5 ' \ 1ρλβν$ί*. 
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ΟΙι ιίΙΙιι λέγει ήμϊν ότι οί ρηθέντε; έχουσι 

τό σώμα ΰπερβαλλόντω; τ ρ ι χ ώ δ ; ; . Δύνατα ι 

τ ι ; νά υπόθεση ότι ό π ε ρ ι η γ η τ ή ; άφήκεν ολί 

γον ενταύθα την φαντασ ίαν του άχαλ ίνωτον . 

Ο , τ ι δέ προσεπικυροϊ τ η ν ΐδέαν μ α ; τ α ύ τ η ν , 

είναι ότι οϋτο ; , ενώ είδε πλε ίστους Ό μ π ό-

γ κ ο ζ, δέν παρετήρησε τό φαινόμενον τ ο ύ τ ο , 

ά λ λ ' έστηρ ίχθη εις πληροφορίας ιθαγενών. 

Α ρ χ α ί ο ς συγγραφεύς, 5 Β ά τ τ ε λ , λαλεί 

ώ σ α ύ τ ω ; περί νάνου λαού, τ ώ ν Μ α τ ί μ_ 

π ο ς η Δ ό γ κ ο ς, ευρισκομένου έν τ ή αύτη 

χ ' · ' ρ α , έν η ό Οιι <. 1); ΐΙΙιι εύρε τ ο ύ ; Ό μ π ό-

γ κ ο ς. Έ ν άρχη τού ΙΖ ' . αιώνος, Π ο ρ τ ο -

γ ά λ λ ο ι συγγραφείς και ό Δαππέρ περ ιγρά-

φουσι λαόν π υ γ μ α ΐ ο ν , δ ν οί μεν πρώτοι κ α -

λούσι Β α κ κ ά ς -Β α κ κ ά ς, ό δέ Δαππέρ 

α π ο κ α λ ε ί Β α κ κ έ ς -Β α κ κ ε ς ?ι Μ ι μ ό ς. 

Κ α τ ά τον Δαππέρ οί π υ γ μ α ί ο ι ούτοι κ α θ ί 

σ τ α ν τ α ι άόοατοι μέσω δ ι α β ο λ ι κ ή ; τ έ χ ν η ; 

/.αί φονεύουσιν ουτω τ ο ύ ; ε λ έ φ α ν τ α ; άκόπως . 

Ά φ ' ετέρου ό περ ιηγητής Ε$οα\Τ<Ίθ άθ 

ΤαιιΙΐΐΓν, κ α τ ά τάς πληροφορίας, ας έλαβε 

παρά τών ιθαγενών τού Β α γ κ ί ρ μ η , λέγει ότι 

προς δυσμάς τ ή ; λ ί μ ν η ; Κ ό σ ι - Δ ά μ π ο , ά τ ε -

χ ο ύ σ η ; 6 0 ημερών πορείαν μεσημβρινοανατο-

λ ι κ ώ ; άπό τ ή ; Μ α ζ έ ν α ; , (προ)τευούση; τού 

Β α γ κ ί ρ μ η ) , ύπάοχει ή φυλή Μ ά λ α - Γ κ ι λ α ζ έ 

(ανθρώπων φερόντων ούράν), αποτελούμενη 

:ξ ανθρώπων π υ γ μ α ί ω ν , εχόντων χροιάν 

μάλλον λευκήν. Ό Σχβάΐνφουοθ νομίζει ότι 

ή μνεία τ ή ; ούρα;, είναι αντ ιγραφή μύθου, 

δ ιαδεδομένου κ α θ ' ά π α ν τ ό Σουδάν. 

Ε ις τό μέρος τούτο τής Α φ ρ ι κ ή ; εθηκεν 

έ π ί σ η ; και ό α ι δ ε σ ι μ ώ τ α τ ο ς Κ ο ο ί ΐ ό τ ά ; ν α -

νώδεις φυλάς τών Κ ε γ κ ό μ π ς και Μπετσόνες , 

λαβών πλ.ηροφορία; περί αυτών έν Ρι - οβ(ο\νη 

π α ρ ' α υ τ ό π τ ω ν μαρτύρων, ο ΐ τ ινε ; έλάλησαν 

α ύ τ ώ πρό ; δε περί τ ι ν ο ; λ.ιμνης η π ο τ α μ ο ύ , 

καλουμένου Λ ί μ π α η Ρ ί μ π α , εγγύς τού όποι

ου υπήρχε φ υ λ ί νάνων, ών τ ό α ν ά σ τ η μ α 

δεν υπερέβαινε τ ο ύ ; 3 — 4 πόδας , Ούτοι ϊ φ ε -

ρον κύμην μακράν μέχρι τών χειρών έξικνου" 

μένην και λάσιον γενε ιάδα . "Εζων ά π ο κ λ ε ι -

σ τ ι κ ώ ; έκ τής θήρας, ησαν δ ' έπ ιδεξ ιώτατο ι 

ε ϊ ; καταδ ίωξ ιν αγρίων ζώων . 

Συνάγοντες π ά σ α ς τ ά ς ανωτέρω εκτεθε ί 

σας πληροφορίας, ήδυνάμεθα νά βεβαιώσωμεν 

ότι ε ί ; την Κεντρικήν 'Αφρικήν, μεταξύ τών 

λιμνών Α λ β έ ρ τ ο υ και Τ ζ ά ν δ υπάρχουσι λ α 

οί μικρόσωμοι . "Ο , τ ι όμως προείρηται , είναι 

ελάχ ιστον απέναντ ι τών όσων είδον οί πε~ 

ρ ιηγηταί Σχβάΐνφουοθ, Μιάνης , Μάρνος κα'-

Ό Σχβάΐνφουοθ κ α τ ά την εί ; τάς χ ώ ρ α ; 

τών Ν ι ά μ - Ν ι ά μ και Μομπουτού ; έκδρομήν 

του , είδε μέγαν αριθμόν πυγμ ι ι ίων , ους ο! 

εγχώριοι έκάλουν Ά κ κ ά ς. Ούτοι συνώ-

δευον τόν Βασιλέα Μούνζα . Ό ρηθείς περιη . 

γ η τ ή ς συνήντησεν έν Μούμερι τόν άρχνιγόν 

τ ώ ν νάνων, συνοδευόμενον υπό πολλών εκα

τ ο ν τ ά δ ω ν 'Ακκάς . Ι δ ο ύ π ώ ς ό ίδιος δ ιηγε ί 

τ α ι τ ά τ ή ; συναντήσεως. 

α ' Ε σ π έ ρ α ν τ ι νά εύρέθην περ ικυκλωμένο ; 

υπό πληθύος άνθρωπίσκο^ν, οΐτινες έφαίνοντο 

ύποκρινόμενοι τούς σ τ ρ α τ ι ώ τ α ς , καί ους έ-

ξέλαβον ώς μ ο σ χ ο μ ά γ κ « ς αυθάδεις . Ε ίχον τ ά 

τ ό ζ α τ ε τ α μ μ έ ν α καί μ ' έσκόπευον δ ι ' ήθου; 

διεγείραντος τήν οργήν μου. α Είναι οί 'Ακκάς , 

μοί είπον οί συνοδεύοντες με Ν ι ά μ - Ν ι ά μ · 

θεωρείς αυτούς ώς π α ι δ ί α ϊσως, καί δ μ ω ; 

είναι αληθείς άνδρες, καί άνδρε; γιν&>σκοντε; 

νά μ ά / ω ν τ α ι » . Έ άφιξις τού αρχηγού τ ω ν , 

όστις ήλθεν ίνα μέ χα ιρετήση , έθετο πέρα ; 

ε ί ; τήν σκηνήν καί μ ' ήμπόδισε νά εξετάσω 

πλειότερον τό μικρόσωμον τούτο σ ύ ν τ α γ μ α » . 

Ό Μ ι ά ν η ; επίσης συνήντησε τούς ' Α κ κ ά ; , 

οΰς οί ιθαγενείς καλούσι Μ α μ π ο γ κ ό ς . "Οταν 

δ Μιάνης έπανέκαμψεν έκ τ ώ ν εκδρομών τ ο υ , 

ώμίλησε περί τού λαού τούτου , ά λ λ ά δέν έ -

π ιστεύθη . ' Ε ν δευτέρα περιηγήσει του , έξ ή ; 

όμως δέν επέστρεψε πλέον δυστυχώς , κατώ-. -

θωσε νά σνλλάβη δύο τών 'Ακκάς , ους π α ρ έ -
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λαβεν ακολούθως δ Σχβάϊνφουρθ καί μ ε τ έ -

5>ερεν εις Ί τ α λ ί α ν . 

Δύο γυναίκας Ά κ κ ά ς είδεν δ Αύστρ-.ακος 

περιηγητής Μάρνος. Ή πρώτη ήν π α ι δ ί σ κ η 

I 0 — 1 4 ε τ ώ ν ή δευτέρα ην γυνή ε ίκοσιπεν-

τ α έ τ ι ς . Ε π ε ι δ ή αύτα ι δ ιετέλουν είς έ π α -

φήν μέ τους ανθρωποφάγους Ν ι ά μ - Ν ι ά μ , έ-

πίστευσαν δτι δ Μάρνος ήγόρασεν αύτάς "ίνα 

τάς φ ά γ η · διά τ ίνων δώρων δμως κατώρθω-

σεν ούτος να τ ά ς καθησύχαση . 

Οί Ά κ κ ά ς τέλος έθεάθησαν, και μ ά λ ι σ τ α 

έφωτογραφήθησχν, υπό τοΰ Ο ^ ΰ ί Ι έ - Ι ί >«{?, 

Λυνάμεθζ επομένως να εί'πωμεν δτ ι , ή ΰ π α ρ -

; ι ς νάνων φυλών εις τδ κέντρον τής Α φ ρ ι κ ή ς , 

είναι βεβαία ού μόνον, α λ λ ά και πιθανώς έξα -

πλοϋται επί μεγάλης εκτάσεως εδάφους. 

'Αναμφηρ ίστω ; ό Σχβάϊνφουρθ παρετήρη · 

σε κάλλιον τ ο υ ; Ά κ κ ά ς και έδωκεν ήμϊν λ ε 

πτομερεστέρας περί αυτών πληροφορίας. " Ε 

λαβε δε και ενα έξ αυτών , 8ν 5 βασιλεύς 

Μούνζας τ ω προσήνεγκεν εις α ν τ ά λ λ α γ μ α κ υ -

νός. Ούτος έκαλεϊτο Νσεβουέ· ε ΐχε χροιάν 

/.αΟζράν καί α ν ά σ τ η μ α ένδς μέτρου και 4 9 

εκατοστών . Ό Σχβάϊνφουρθ ήλπισεν δτ ι θά 

φέρη αυτόν υγ ια εις Εύρώπην, ά λ λ ' ή π α τ ή θ η , 

διότι ό Ά κ κ ά ς άπέθανεν εις Βερβέραν έκ δυ 

σεντερίας, ένεκα τής λ α ι μ α ρ γ ί α ς του . 

Τ δ χρώμα τών Ά κ κ ά ς είναι καθαρώς μ ε -

λάγχοουν και ομοιάζει τ ω του ολίγον έφρυγ-

μένου καφέ. 'Εκεϊνοι , ους είδεν δ Σ χ β ά ϊ ν 

φουρθ, είχον κοντήν γενε ιάδα και κόμην βρα-

χε ίαν και πυκνήν. "Η/.ουσεν ό μ ω ; δτ ι , δ υ τ ι -

κώτερον, υτάρχαυσιν Ά κ κ ά ; με μακράν γ ε 

νειάδα, ήν διευθετοϋσιν είς π λ ο κ ά μ ο υ ; οξεϊς, 

τή βοήθεια π ί σ σ η ; . Οί Ά κ κ ά ; εχουσι χ ο ν -

δρήν κεφαλήν και επομένω; δυσανάλογον 

προ; τδ λοιπόν σώμα των . Οί βραχ ίονε ; και 

το σώμα αυτών είσί κοντοί* τ δ σ τ ή θ ο ; , δ -

μαλδν και στενδν πρδς τ ά άνω , κ α τ έ ρ χ ε τ α ι 

βαθμηδόν εύρυνόμενον μέχρι τής υπερμεγέ 

θους κοιλίας , ήτ ις καθ ίστα τους Ά κ κ ά ς , δσον 

και «ν ώσιν υπερήλικες, δμοίους τοις Ά ρ α . 

ψΐν οί Α ίγυπτ ίο ι ς πα ισ ί . Τ ά νώτα των είναι 

κυκλωτερή, ή δέ σπονδυλική σ τ ή λ η τ ω ν τ ό -

σω ε ύ κ α μ π τ ο ς , ώστε μ ε τ ά άφθονον γ ε ΰ μ α , 

τό κέντρον τ ή ; β α ρ ύ τ η τ ο ; μ ε τ α τ ί θ ε τ α ι , και 

το περί τ ά ; οσφύ; μέρο; τ ή ; ρ ά χ ε ώ ; των 

κο ιλα ίνετα ι . Τ ά γ ό ν α τ α αυτών είσ·ί χ ο ν 

δρά και ισχυρά. Αί άλλα ι τών ποδών τ ω ν 

αρθρώσει; προέχουσιν, είσί δε ραιβόποδε; 

πλειότερον -ιών λο ιπών Α φ ρ ι κ α ν ώ ν . Τ δ βά 

δ ισμα των δυσκόλω; ορ ίζετα ι . Ε ίνα ι τ α λ ά ν -

τευσις συνοδευομένη υπό ά ν α τ ι ν α γ μ ά τ ω ν μ ε 

ταδ ιδομένων εί ; π ά ν τ α τ ά μέλη του σώ

μ α τ ο ς . Ό μνησθείς ανωτέρω Νσεβουέ δεν ή -

δυνήθη ποτέ νά κομίση παροψίδα , χωρίς νά 

χύση τδ περιεχόμενον αυτής . Α ί χείρες των 

είσίν άς ιοσημε ιώτως λ ε π τ α ί · δ , τ ι δμως χ α 

ρακτηρίζει ιδίως τ δ γένος τ ώ ν Ά κ κ ά ; , ε ίναι 

ή κεφαλή των . Τ Ι γων ία του προσώπου των 

είναι 6 0 — 7 0 βαθμών . Τ Ι σ ιαγών των εκ

τε ίνετα ι ώ ; ρύγχο ; . Τ δ κρανίον των είναι 

ευρύ και σχεδόν στρογγύλον, παρουσιάζε ι δε 

βαθείαν κο ιλότητα ε ί ; τ ά π λ ά γ ι α τ ή ; ρινός. 

Οί Ά κ κ ά ; έχουσιν ώ τ α υπερμεγέθη , α ν τ ι θ έ 

τ ω ; προ ; τ ο υ ; λο ιπού ; τ ή ; α υ τ ή ; χώρας λ α 

ούς, τ ά χ ε ίλη των τουναντ ίον είναι ουχί π α -

χ έ α . Αί κινήσεις τών οφρύων τ ω ν , ή ζοιη^ό-

της τών οφθαλμών τ ω ν , αί τ α χ ε ΐ α ι χε ιοών τε 

ποδών τ ε κινήσεις τ ω ν , παρέχουσι θέαν ί κ α -

νώς παοάδοξον . 

Κ α θ ' δσον άφορα τάς δύο Ά κ κ ά ς , ο ΐ τ ινε ; 

ήχθησαν είς Ί τ α λ ί α ν , ούτοι ετέθησαν υπό 

τήν προστασίαν του κόμητος Π ι ν ι σ κ ά λ κ η έν 

Βερώνη. Ό μεγαλε ίτερος αυτών , δ Τ ι μ π ώ , 

Ιχε ι ήλικίαν 1 9 ετών. Τ δ α ν ά σ τ η μ α του 

εΤναι 1 μέτρου και 4 2 ε κ α τ ο σ τ ώ ν π ι σ τ ε ύ ε 

τ α ι δέ δτι δεν αυξάνει πλέον. Ό νεώτερο; , 

Καϊράλα καλούμενος, εξακολουθεί α υ ξ ά ν ω ν 

έχει νυν α ν ά σ τ η μ α 1 μέτρου και 41 ε κ α τ ο 

στών και υποτ ίθετα ι δτ ι είναι δ ε κ α π ε ν τ α ε -

! τ ή ς . Τ δ σ χ ή μ α του κρανίου του προσεγγίζε ι 
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τ ώ τών δ ο λ υ χ ο κ ε φ ά λ ω ν το σ τ ό μ α του είνα.. 

μ έ γ α και έχει χ ε ίλη π α χ έ α και μ ή προσαρμο

ζόμενα. Οί οδόντες του είσί κατάλευκο ι . 

Ι Ιληθύς μαύρων τρ ιχών άρχοντα ι φυόμεναι 

εί; τ ά ς παρειάς του Τ ι μ π ώ , ενώ δ Κα ϊράλα 

είναι έτι αγένειος. Αμφότερο ι λαλοΰσι καΐ 

γράφουσι τ ή ν Ι τ α λ ι κ ή · / , λησμονήσαντες τήν 

μ η τ ρ ι κ ή / αυτών γλώσσαν και τήν άραβικήν, 

ήν είχον έκμάθει κ α τ ά τήν πα ιδ ικήν των ή 

λ ικ ίαν . Χαίρουσιν άκραν υγε ίαν , φέρονται 

καλώς , και έχουσιν είς ακρρν πα ιδ ικάς κ λ ί 

σει ; . 

Αί πληροφορίαι, ά"ς έχομεν περί τών Ό -

μ π ό γ κ ο ; , Μ α τ ί μ π ο ; , και Κ ε γ κ ό μ π ς , είσί λ ί 

αν αόριστοι* έάν μ ε τ ά τών Ά κ κ ά ; ά π ο τ ε -

λώσιν ενα μόνον λαδν διεσπαρμένον εί ; δ ι ά 

φορα μέρη, έάν άνήκωσι πάντες είς τδ αύτδ 

γένος, είναι έτι άδηλον. Έ ν τούτοις κ α τ ω ρ -

θώθη νά γ ίνη σύγκρισις μ ε τ α ξ ύ τών Ά κ κ ά ς 

καί έτερου μικρόσωμου λαοΰ, τών Βούσχμεν 

τής Νοτ ίου Α φ ρ ι κ ή ; . Αί δύο αύτα ι φυλαί 

δμοιάζουσιν ά λ λ ή λ α ι ; κ α τ α π λ η κ τ ι κ ώ ; . Οί 

Βούσχμεν δέν έχουσιν α ν ά σ τ η μ α υψηλότε-

ρον τοΰ 1 μέτρου καί 4 4 εκατοστών . Ή 

χροιά των είναι α π α ρ ά λ λ α κ τ ο ; ώ ; ή τών Ά κ 

κάς. Ουδέτερα τών φυλών τούτον- έχει π ώ -

γωνα . Τ δ σ χ ή μ α τοΰ σώματος , τή ; κ εφαλή ; , 

καί τών ώ τ ω ν , ομοιάζει κ α θ ' όλα. Μόνη έ-

π α ι σ θ η τ ή διαφορά ανευρίσκεται εί; τ ο υ ; 

ίφθαλμούς , ου; οί Βούσχμεν εχουσι μ ικρό

τ α τ ο υ ; , μόλις σχεδόν ορατού; , ενώ οι Ά κ -

κάς έχουσιν αυτού ; κ α λ ώ ; έσχισμένου; καί 

λίαν avot-κτού;. 

Χ α ο α κ τ η ρ ι σ τ ι κ δ ν τών νάνων λαών κοινδν 

είναι τδ έ ξ ή ; , δτ ι είσίν ά γ ρ ί ω ; δειλοί ενώπ ι 

ον των ξένων, καί δτ ι δ ιατελοΰσιν εντελώς 

άπου-εμονωμένοι έν μέσω τών άλλων τ ή ; Α 

φρική; λαών , ο ΐ τ ινε ; πεοιφρονοΰσιν αυτού ; 

καί τ ο υ ; α π ε χ θ ά ν ο ν τ α ι , θεωρβΰντε; α υ τ ο ύ ; 

κ α τ ά τ ι υπέρτερου; τ ώ / π ιθήκων . Ο ύ χ ή τ 

τον , έάν μ ε τ α ξ ύ τών Β ο ί ϊ χ μ ε ν και τών γε ι 

τόνων λαών υποβόσκει μ ϊσο ; , οί Μομπουτούς 

περιποιούνται τ ο υ ; Ά κ κ ά : , ου ; φοβούνται , 

δ ιότ ι είσίν εξαίσιοι κυνηγοί. Κ α τ ά τδν Du 

Cjhaill ι οί Ά σ α γ κ δ ; έ π ί σ η ; φρονοΰσι φίλα 

τ ο ϊ ; νάνοι ; Ό μ π ό γ κ ο ς . 

Ενώ n a t i i τδν κ. Χάρτμαν ή του σώμα

τος σμικρότι: ; καί τ ά [διαίτι*»* χαρακτηρ ι 

στ ικά δέν χωρίζουσι τ ο υ ; νά·ο>ς λαούς ι ώ ν 

λο ιπών , κ α τ ά τδν Σ χ β ά ϊ / φ ο ; ρ θ ά π εναντί

α; , αί φυλαί βυται είσί τ ά λ ΰ ψ χ ν α γένους 

αυτόχθονος, βαθμηδόν έξαντληθέντος συνε-

π : . ίχ τών δεινών πολέ/ .ων, ώ< ή Αφρική ο 

π ή . ξ ε τδ θέατ ον. Ό Σχβάϊνφουρθ εις τήν 

αυτήν κατατάσσε ι τ ά ξ κ καί τόν νάνον λαον 

τώ» Δοκός, δστ ι ; ο ί κ ΰ πρό; νό ον τοΰ Κάφ-

φα, και δστ ι ; λίαν εστί γνωστό ; έν Ζανζιβά-

ρη, ένθα καλοΰσιν αυτόν Β ε ρ ι κ ί μ ο ς , 

ήτοι γένος δίπουν. 

Ώ ; πρό ; του; π υ γ μ α ί ο ς λ α ο ύ : τ ή ; Μα-

δ ι γασ ' .άρης , τ ο υ ; κ»λουμέ»ο·>ς Κίμο; , ό ρη-

Οεί; σοφό; π ε ί ΐ η γ ' . τ ή ; φρο<εϊ ότι με τ»ξύ α ύ -

τώ» καί τών λαών τ ή ; Κεντρική; Α φ ρ ι κ ή ; 

δεν υφίστανται δ π μ ο ί συγγ ϊν ί ία ;" στηρίζει 

*έ τήν γνώμη» του εί; τούτο , δτ ι πά»τχ έν 

Μαδαγασκάρη, φυτά , θτ.ρία, άνθρωποι, δ ιαφέ-

ρουιι τών έ» Α φ ρ ι κ ή συναδέλφων των. 

Τ ε λ ε υ τ ώ ν τ ι ; παρι ' )έτο · .εν πί ακα συγκρι-

τ ικόν τοΰ άνα ι τήν -ατο ; τών πυγμα ίων τ ή ; 

Αφρικής καί τοΰ τών λοιπώ» τ ή ; υφηλίου 

λαώ». 
ε κ α τ ο σ τ . 

s 
Π α τ α γ ώ ν ε ς 
Κάφροι ' 
Ευρωπαίοι 
Μαΰροι 
Σ'.ναι 
Αυστραλοί » 
Τ θ α γ ε ν ε ϊ ; Ά ν δ α μ ά ν » 
Βούσχμεν Λ 

Λάπ<ονες » 
Ό μ π ό γ κ ο ς » 
Ά κ κ α ς » 
Έ σ κ ι μ ώ « 

1 8 0 
1 7 9 
1C8 
1 6 5 
4 6 3 
4 6 2 
4 5 6 
1 4 4 
1 4 4 

1 3 5 — 1 5 2 
1 3 3 — 1 5 0 

1 3 0 
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ΤΑ ΣΥΜΒΑΝΤΑ ΕΝΟΣ 

ΦΙΛΗΣΥΧΟΥ 

Δ Ι Η Γ Η Μ Α 

- • - ιν ' / ί ΐα "δϊ προι;·,·. φ ν λ λ . ) 

Ε ' · 

Ί Ι προσελευσις υπαξ ιωματ ικού τίνος των 

κ*?αβινοφό Γ ων, όστις ήρχετο τρέμων, άνέτρε-

ύ : τά λ ι π ο τ α κ τ ι κ ά α ισθήματα , ατ ινχ ε π ι 

κρατούν εις τάς τά ί ε ι ς μας . 

— Που πορεύεσθε σεις ; έφώνησεν Ρ καρα-

βινοφόρος. Α γ ν ο ε ί τ ε ότι ο: Γάλλοι είσίν εν 

Βερολίνω ; Τά βασιλικά σ τ ρ α τ ε ύ μ α τ α οπ ι -

τθονωροΰσι προ ; την δ υ τ ι κ ή 7 Πρωισίαν , δ ι χ -

βχίνοντ* το Κούστριν. Εν μόνον εναπομένει 

ΐ/ν . ίν,—ή φυγή . 

— Νά σε π.άρ/) ό δ ιάβολο; ! 8αρρβΠΤ)0ηΙ ·' 

•Κίμεθϊ Πρώσσοί καί τοϋτο φθάνει, θ ά συναν 

τήοτώμεν τά Γαλλ ικά στρατεύματα καί εκα

τό ; ν-ιλιάδες άν ώτ ι ! 

\ ί ;κφραστικαί αύται λέ;ε ις Ανάγκασαν 

τον /.αραβινοφόρον νχ σιγτ,ση καί στρίβων 

τον μαϋρόν του μύστακα νά πλησίαση τον 

ί ρ / η γ ό ν με σεβασμιώτερον ήθος ! 

— Έ ά ν έρχεσαι, έξηκολούθησεν δ Μ ε γ α -

;<.άρολο;, διά νά συν ίνωθ ί ; μ ε τ ά τοϋ γενναίου 

π τ ρ ϊ τ ο ύ , δν οδηγώ πρό; τόν Βασιλέα, κ α λ ώ ; 

ήλθες δόναμαι νά σοι εμπιστευθώ τήν ά ρ χ η -

• ίαν τοϋ ιππ ικού αου. 

Και τ ω έδείκνυε τού; δύο δραγόνου; κβί 

τον ; τεσσάρας σαλπ ιγκτά ;» οΰ; περ ήδη έ-

μνημονεύσαμεν. 

— Ελθετε, ανδρείοι μου ! Ο ύ λ α μ ό ; ε μ 

πρός ! β ή μ α ό δ ο ι π ο ρ ι κ ό ν ! μ α ρ ς ! 

Οστις £ν βήμα χωρήση προς τό Β-ρολίνον, 

θέλει πάραυτα άπχγχονισΟή ΙπΙ δένδρου. 

Τό σώμ* επανέλαβε τό τ ρ α χ ύ και π ε τ ρ ώ -

οε; τ ή ; δό;*ς μέρος, τήν δδόν τής Μ ι τ τ ϊ μ -

βουόλδης. Ή βασίλισσα Ε λ ι σ ά β ε τ , ύ π ή ι ο υ -

εις τήν ανάγκην, έμιμήθη τό παράδειγμα 

μας . Α τ α ξ ί α μ ε γ ί σ τ η έπεκράτει είς τ α ; γ ρ ά μ 

μα; μ α ; - έγώ, κεκυφυία τ η κεφαλή, άνελο-

γ ιζόμην τήν Γρέτχην , τήν πρωτεύουσαν τοϋ 

μεγάλου Φ.ιδερίκου πεσοϋσαν μετά τοϋ όμ ί -

σεο; βασιλείου εί ; τ«ς χείρας τοϋ Ν α π ο λ έ 

οντος, καί τόν προστάτην μου π ρ ί γ κ ι π α απο

κλεισθέντα εί; ΜακδεμβοΟργον" επί τ έλου ; ε-

θαύμαζον τήν πα;οϋσάν μου Οέσιν" εγώ π τ ω 

χ ό ; εφημέριος του Χ έ ί λ β α ν , νά κ α τ α σ τ ώ γ ε 

ν ικό; υ π α σ π ι σ τ ή ; τοϋ Μεjακαρόλου ! 

Μόλις τότε έπίστευσχ τήν π ρ α γ μ α τ ι κ ό τ η τ α 

ταύτην ! Κατά πάν τοϋ ίππου μου όλ ίσθηυχ 

έπανέ ίλεπον τάς έ π ο / ά ; έκείνας, καθ ' ας 

συνεχώς ευρισκόμην εις τους πό^ας τής Γρετ-

χ η ς ' ανακόπτων δε, έβλεπον τήν σκληράν Οέ-

οιν είς ?,ν διετέλουν. Χιλ ιάκις επήλθ£ν εις 

τόν νουν μου ή ιδέα νά δραπετεύσω κχί v i 

επιστρέψω κ α τ ' ευθείαν εί ; Βερολίνον. Ti ήδυ-

νάμην νά φ ο ' η θ ώ έγώ , π τ ω / ό ς και αφανή ; 

θ ϊ ο λ ό γ ο ; , από τούς στρατηγούς τοϋ Ν α π ο λ έ 

οντος, και πρό πάντων αφού ουδέν τών C a r 

ni i n a t r h i m p l i a l i a ε ίχον εισέτι δηαοσιεύσίι". 

'Α ,λλ 'ή |λλειψΐς μ α θ η τ ώ ν και ή απώλε ια 

τοϋ ίππου και τής αμάξης τοϋ καλοκάγαθου 

εκείνου Κυρίου, δεν μοί έπετρ ιπον τήν εκτελε -

σιν τής ιδέας μου τ α ύ τ η ; . Ά φ ' ετέρου, ύπό 

τό πρόσχημα γενικού ' Χ π α σ π ι σ τ ο ϋ , ήδυνάμην 

νά πορίζωμαι τ ά πρό ; τό ζην. Έ π ε ι τ α . . . . 

τ ίς οιδεν; ' ι ιω ; ε ί ; τό στάδ;ον τών όπλων μοί 

πχρουσιάζετο περ ίπτωσίς τ ι ; προαγωγής . Q 

Μορώ, όστις άνηκε τ ώ λαώ , δεν εγεινεν ώς ό 

Ξενοφών στρατκυτ ικός ; Αεν ηδυνάμην χάν<·> 

νά διακριθώ είς μεγάλην τινά νίκην ; έγώ δι

δάκτωρ τής φιλοσοφία; και θεολογίας ; Κ»1 

δ ιατ ί où ; 

Βεβυθισμενο; εί; τ ά ; θεωρίας τ α ύ τ α ; , έ ; η -

κολούΟουν τήν όδόν μου παραπλεύρως τοϋ Με-

γ ίκαρόλου καί τοϋ ά ρ χ η γ ο ϋ τ ο ϋ ίππ ικοϋ . Λι-

ευΟυιόμεθχ ανατολ ικώς , καί μολονότι ή θ α ρ -

ρ χ λ ι ό τ η ; ημών πότε και πότε έπυριφλεγείτο 

υπό τών ένθου ι ιω ίών τοϋ - τ ρ α τ η γ ο ϋ λ ύ ν ω ν , . 
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τοϋ επιθυμούντος γενναίως νά διαβί) εν θρι-

ά μ β ω έκ τών εχθρικών π τ ω μ ά τ ω ν , μολοντού

τ ο , λ έ γ ω , ήκολουθούσαμεν ουχί εκόντες, και 

ίδίως τό σώμα τοϋ καρίβινοφόρου, ά π ο -

φεύγοντες τήν συνάντησιν τοϋ έχθροϋ. Διηρ-

χόμεθα δέ τάς διαφόρους κώμας , ων οί κάτο ι 

κοι, κάλλιστο ι άνθρωποι, έπρομήθευον ήμας 

τροφάς και πολεμεφόδ ια , δύο α ν α γ κ α ι ό τ α τ α 

είς τόν πόλεμον εΐδη, καί μας σννεβού-

λευον νά διευθυνθώμεν είς τήν Σιλεσίαν, ένώ 

οί Γάλλοι ί σ α ν εισέτι είς τήν Φραγκφούρ-

την επί τοϋ ν Αδδεν. 

Σ T ' . 

Κατά τήν Ισπέραν τής τρ ίτης ημέρας έ-

στρατοπεδεύσαμεν είς μικράν τ ινα κώμην , και 

άφοδ έτοποθετήσαμεν σκοπού; είς τάς δ ιαφό

ρους θέσεις, έδειπνήσαμεν αιταντες' έπΙ κεφα

λής δέ εΓμεθα δ Στρατηγός , δ καραβινοφόρος 

καί ε γ ώ . 

— Τώρα, είτίεν δ Μεγακάρολος, θά έπ ι ΐ ί ί -

σωμεν κ α τ ά τ ώ ν νότων τοϋ Ναπολεόντειου 

στρατού . 

— Να ί , άΐϊήντησεν δ αρχηγός τοϋ ίππ ικοϋ , 

καί θά είμεθα ευτυχέστατο ι έάν δ Ναπολέων 

αύριον δεν μας ανταμείψει διά τοϋτο . . . . 

Ή φρικώδης α ν τ η υπόνοια μ ' έκαμε νά 

φρικιάσω. Τρέμων άνελογιζόμην τόσω σκλη

ράν τ ύ χ η ν , δπότε πυροβολισμοί τ ίνες , υπό 

κραυγών συνοδευόμενοι β οί Γάλλοι οί Γ ά λ -

λοιί » , μας έκαμον νά άναπηδήσωμεν. Έ σ τ ά -

θημεν δέ καί οί τρεϊς όρθιοι καί ά λ λ η λ α τ ε ν ι -

ζόμενοι . 

Ό τ υ μ π α ν ι σ τ ή ς έβρόντα, αί τέσσαρες σάλ

π ι γ γ ε ς έσάλπιζον , καί δ καραβινοφόρος, λ ευ -

κ,ός κ α τ ά τό σύνηθες, κ α τ έ σ τ η υπωχρος ' έγώ 

δέ, ί να , καθόσον ήδυνάμην, αποκρύψω τόν τρό-

μον μου , κατεμέτρουν γ ιγαντ ια ίο ι ς βήμασι 

τόν Οάλαμον, φωνών* 

— Εμπρός! Ούρρρρά! πυρ! ανδρείοι Πρώσ-

βοι! πυρ! πϋρ! 
Καί έντοσούτω ψηλαφών έζήτουν τήν θύ-

ραν' έχραύγαζον δέ μέ άπασαν τήν τών π ν ε υ 

μόνων μου δύναμιν· 

— 'Απ ' εδώ, άνδρεϊοι Πρδσσοι, ά π ' εδώ! 

άκολουθήτέ μοι! εμπρός: 

Ή γ ρ ϊ ΐ α οικοδέσποινα, άκούσασ* τόν θ ό -

ρυβον, εδραμεν είς τό δ ω μ ά τ ι ο ν , όπερ έςέ-

λεζα ώς προμαχώνα* οί παίδες έκλαιον, οί 

κϋνες υλάκτουν, γ α λ ή τ ις δέ, ή ; κ α τ ε π ά τ η σ χ 

τήν οΰράν κ α θ ' ί^ν στ ιγμήν γ ιγαντ ια ίο ις β ή -

μασιν έπεριπάτουν, μιαουρίζουσα φρικαλέως» 

^πήδησεν επί της κεφαλής μου , καί δι ' ετέρου 

μακροΰ άλματος ευρέθ* έξω τοϋ δ ω μ α τ ί ο υ , 

άφήσασα τό πρόσωπον μου πλήρες ουλών. 

Ή σύγχυσις ήτο μεγ ίστη ! ένόμιζον ό τ ι 

βλέπω καθαρώς τούς Γάλλους εισερχομένου; , 

δπλοφοροΰντ^; καί έτοιμους νά μ ά ; κ α τ α -

κερματίσωσιν α π α ν τ ά ς , άνδρας γ υ ν ϊ ϊ κ α ς κ α ί 

πα ίδας . 

— Έ ά ν ά π ο φ ί γ ω τό κρεούργημα τ ο ϋ τ ο , 

είπον τ ό τ ε , δ βαθμός τοϋ γενικού δ π α σ π ι -

στοΰ θά μ ε τ χ τ ρ α π ή εις πολύ μεγαλήτερον . 

"Οπως δ ή π ο τ ε , δ Α ρ χ η γ ό ς καί δ καραβι-

νοφόρος, ήκουσαν την φαντασιοπληξίαν μου 

ταύτην μετά θαυμασμού καί ήσθάνθησαν τό 

έκλείπον αυτών θάρρος έπανερνόμενον. Έ σ π ά . 

οαντο τά ξ ίφη, καί ετέθησαν επί κεφ ιλής τών 

απέναντι τοϋ προ»στείου συνηθροισμένων 

στρατ ιωτών" τούς ήκολούθησχ. Ή νύξ ή τ ο 

καθόλου ζοφώδη; · τοϋτο μ' έπαοηγόρει πολύ , 

συλλογιζόμενον ότι κ α θ ' %ί στ ιγμήν ήθελον 

οημάνει τήν , άν όχ ι ένδοξον, τουλάχ ιστον 

ασφαλή δπισθοχώρησιν, ουδείς ήδύνατο νά μ» 

παρατήρηση. Έ π ί τοϋ παρόντος τούτο μ ' έ -

ξήρκει. Μιθετε πρός τούτοις ότι κατά τήν 

στ ιγμήν έκείνην έτρεμον άπό κεφαλής μέχρι 

ποδών. 

— Κύριε γενικέ ύπασπ ιοτά , μοί λέγει δ 

μο /θηρός Μεγακάρολος, παράλαβε είκοσιν 

άνδρας καί πορεύθητι είς τό κοιμητήριον, άφ ' 

όπου μάλλον άπειλούμεθα έάν λάβης ά ν ά γ -

χην επικουρία;, με ειδοποιείς. 
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Είκοσι* άνδρες έξήλθον τ ή ; γ ρ α μ μ ή ; κα ί 

3- ώ, δυστυχής τής θεολογίας υπέρμαχος , έ-

τεΟην έττι κεφαλής αυτών , οείων τους ώμους. 

— N i σε π»ρη δ διάβολος, βρωμό σκύλο! 

είπον έν έμαυτω" δ μοχθηρός! έλτ,σμόνησεν ore 

ποτέ δίν μετεχειρίσθησαν αί χε ίρ ίς μου ά λ λ ο 

τι εκτός της γραφίδος· 

Ό Μεγακάρολος μ ' ιξελάμβανεν ώς θαρ-

ραλέον, καί ή ίδ ια α υ τ ή μ ' έν ίσχυσεν α ρ κ ο ύ ν 

τ ω : , δπως δυνηθώ καί καθέξω τήν προσφερ-

θεϊσάν μοι θέσιν, άποφασίσας να υπερασπισθώ 

το κοιμητήριον π ε ι σ μ α τ ω δ ί σ τ α τ α . 

α N u u c a n i m i s o p u s , A e n e a , n u n c pe-

( c l o r e p r i m o 

D e g e n e r e s a n i m a s t i m o r a r g u i t o . 

Τους οτίχους τούτους , ου; τ ινας ένεθυμή-

6ην τότε , άπήγγε ιλον πολλάκις εις τό έν Βε

ρολίνο) άνώγεόν μου και έπληρούμην ενθου

σιασμού. ΪΙροσεπάθησα, έπαναλαμβάνων αε

τούς , να επαναφέρω τό καταρρέον θάρρος μου , 

άλλα δέν τό επέτυχα . Πλησιάζων τήν προσδιο-

ρίσθεΐσάν μοι θέσιν, δέν ^ολεπον καθαρώς" π υ " 

κνή νεφέλη έπεσκίασε ιοίις οφθαλμούς μου · 

κατέλαβον τ»ν παλα ιότο ιχον του κο ιμητη -

ρίου ώς προμαχώνα , κ α ι , στραφείς δεξιά , ί· 

κραύγασα μεθ άπάσ/.ς τ ή ; ισχύος τοΰ τρόμου: 

— ΠΰρΙ πΰρ! πύρ! 

Ot υ π ' έμέ ύπήκουσαν, κα ί τ ο πυρ τ ω ν 

πυροβόλων μας έβοήθτσε ν» Γδωμεν τους ε χ 

θρούς π ρ ά γ μ α τ ι , ένω πρίν δέν τ ο υ ; διεκρίναμεν. 

— Σ χ η μ α τ ί σ α τ ε τετράγωνον! 

Καί 2ξ στρατ ιώτα ι Γάλλοι ελαφρού π ε ζ ι 

κού, εξήλθον τοΰ το ίχου ένθα ήταν κεκρυμμέ" 

voi καταθέτοντες τα όπλα. *Αν εκουσίως δέν 

παρεδ^δοντο, ημείς βεβαίως δέν ήθέλομεν εν

νοήσει τήν παρουσίαν των . Ώ δ η γ ή σ α μ ε ν τους 

α ιχμαλώτους μας τούτους είς τον γενικόν 

στρατώνα" έγώ παρουσιάσθην πρώτος μέ ύπε-

ροψίαν, ην δυσκόλως δύναμαι να περιγράψω. 

.Ό στρατηγός μ ' ενηγκαλίσθη θερμώς. 

-— Κύριε Γενικέ δ π α σ π ι σ τ ά , είπεν ó Με

γακάρολος πρός με άποτειν ίμενος μέ φωνήν 

μεγαλοπρεπή, σήμερον διεκρίθης δ ι τ τ ώ ς ' διά 

τήν Ικανότητα σου ne i το θάρρος σου. "Εχε 

μεγάλας ελπίδας εις τον άρχηγόν σου, δ ιότ ι 

θά κάμει εύνο'ίκωτάτην έκθεσιν πρός τον β α 

σιλέα διά τήν λαμπράν όντως δ ι α γ ω γ ή ν οου. 

θ ί Γάλλοι , ους περ Ί? ,χμαλωτίσαμεν , μ α ; 

είπον ότι σώμα έλαφροϋ πεζ ικού , προχώρησαν 

ε ί ; τήν κώμην καί άκουσαν τον θόρυβον τών 

σαλπ ίγγων και τ ύ μ π α ν ω ν μ α ς , ένόμιβεν ότ ι 

ποσεγγίζει μέγας αριθμός Πρώσσων, καί ούτοι; 

έ*φυγε δρομαίω; , εγκαταλε ίψαν τους 2ξ ε

κείνους, τους λαβόντας το θάρρος νά π ρ ο χ ω -

ρήσωσι περισσότερον τών λοιπών. 

Εις τήν υ.τερεκχείλισιν τ ή ; χαράς μου με -

τεχειρίοθην τους α ι χ μ α λ ώ τ ο υ ς έλευθερίως, 

συλλογιζόμενβς δτι ΊΊως μίαν ήμέραν θα λ ά 

β ω κ ά γ ώ ανάγκην της προστασία ; τ ω ν , τόσο» 

μάλλον κ α θ ' οσον, ώς έ"λεγον, à στρατηγός 

Δ ιβουστ προυχώρει μέ μίαν μοΐραν drrò τ ά 

δχυρώματα τ ή ; Σ α ξ ω ν ί α ς , είς Βερολϊνον. 

— S a j p e r m e i ' t ! μοί λέγει , πραγματικού; 

έπεπέσαμεν είς τα νώτα τοΰ έχθροΰ! 

Ό κα^αβινοφόρος, μετριοπαθέστερος τοΰ 

Μενακαρόλου, ύψωσε τους ώ χους του , έκέν-

ττ»σε τήν τεφραν τ ή ; καπνοσύριγγός τ ο υ , καί 

εστί) ακίνητος. (ακολουθεί) 

ΑΝΑΚΑΛΥΨΙΣ ΣΤΗΛΗΣ 

Τ δ Μουσεϊον τ ο ΰ Βουλάκου έπλουτ ί^θη δ ι ' 

αντ ικε ιμένου ε κ τ ά κ τ ο υ αξ ίας υπδ τ ή ν ε π ο -

ψιν τής Α ι γ υ π τ ι ο λ ο γ ί α ς · είναι δέ τοΰτο σ τ ή 

λ η , φέρουσα έπιγραφήν Ί ερογλυφ ικήν , ά ν τ ι -

γεγραμμένην δ ιά χαρακτήρων της δ η μ ο τ ι 

κής Α ι γ υ π τ ι α κ ή ς καί τής Ε λ λ η ν ι κ ή ς γ λ ώ σ 

σης. Ή π ρ ώ τ η έρευνα είς ήν έπεδόθη ό ε π ι 

τηρητής τοΰ Μουσείου κ. Α ί μ . Βρουξ, ω τ ιν ι 

ή Α ι γ υ π τ ι ο λ ο γ ί α δφείλει τ ή ν άνακάλυψιν 

τής περί ής δ λόγος στήλης , άπέδειξεν δτ ι ή 
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ί π . γ ρ α φ ή είναι ή αυτή εκείνη, ή τ ι ς εν τρισι 

γλώσσαις έλαξεύθη επί τής δ ιασήμου πέτρας 

τοΰ Σαν (ή αρχαία Τ ά ν η ; ) , εύρεθείση; τ ω 

•I 8 6 9 υπό τοΰ Μαρ ιέ τ Β έ η . 

Ί Ι νέα στήλη έχει μήκος δύο μέτρων καί 

ε}ρος 8 8 εκατοστών , π ά χ ο ς δέ άνισον άπδ 

" 3 0 — 6 0 εκατοστών . Ε ίνα ι τ ι τ α ν ώ δ η ς , ί κ α -

νώς σκληρά, καί δ ιατηρε ίτα ι θαυμασύος. Μ ό 

νον εν τινι γωνία: τοΰ λίθου υπάρχει μ ικρά 

•θλάσις, ήτ ις ευτυχώς δέν φθάνει μέχρι τοΰ 

κειμένου. Ί Ι ε ίκών, ήτ ις κε ί τα ι όπεράνο) τ ή ; 

ιερογλυφικής επιγραφής, είναι αξιοσημείω

τος διά τήν τ ε λ ε ι ό τ η τ α τής εργασίας . Π α 

ριστά τ ο υ ; Βασιλε ί ς , τ ά ; Βασ ίλ ισσα ; , καί 

τ ά ; παρά τών αρχαίων Α ι γ υ π τ ί ω ν τ ι μ ώ μ ε 

ν α ; θ ε ό τ η τ α ; . Τ ο ι α ύ τ η λ ε π τ ό τ η ; καί τ έ χ ν η 

σπαν ίω ; άπαντώσιν έν τοις μνημείοις τής ε 

ποχής τών Π τ ο λ ε μ α ί ω ν , ή ανήκει ή σ τ ή λ η . 

Ί Ι πέτρα αύτη είναι ή τ ρ ί τ η ά ν α κ α λ υ -

φθεϊσα άπό τ ή ; αρχής τοΰ α ίώνο; τούτου , έφ ' 

ή ; εύρηται τρίγλο)σσος επ ι γραφή , ήτοι είς ί ε 

ρογλυφικήν, είς δημώδη Α ί γ υ π τ ι α κ ή ν , καί είς 

Έ λ λ η ν ι κ ή ν . Π α σ α ι δέ ανάγοντα ι είς τ ή ν 

αυτήν έποχήν , τήν τών Π τ ο λ ε μ α ί ω ν . 

Ή π ρ ώ τ η έξ αυτών , γνο)στή υπό τό όνο

μ α « π λ ά ξ τής Ρ ο σ έ τ τ η ς » , δ ιατηρε ί τα ι έν 

τ ώ μουσείω τοΰ Λονδίνου. Χάρις α ύ τ η η δ υ -

νήθη ό Σ α μ π ο λ ι ώ ν νά θή τάς π ρ ώ τ α ς βάσεις 

τής έςηγήσεως τοΰ ιερογλυφικού α λ φ α β ή τ ο υ , 

υποβοηθούμενος είς τό έργον του υπδ τ ή ; αν 

τ ι γ ρ α φ ή ; δ ι ' Ε λ λ η ν ι κ ώ ν χαρακτήρθ)ν τοΰ 

τ ώ ν βασιλέοιν όνόματο ; , δπεο περιεκυκλοΰτο 

εντε τ ώ ' Ε λ λ η ν ι κ ώ καί ίερογλυφικώ κειμένω 

ΰπό δακτυλ ίου , κ λ η θ έ ν τ ο ; ακόλουθοι; υπό τών 

\ ί γυπτ ιολόγο ι ν π ε ρ ι β ο λ ή ς (cariouc-lirV 

Ή δευτέρα π έ τ ρ α είναι τοΰ Σ ά ν , περί 

ή ; ανωτέρω έλαλήσαμεν . Ευρίσκεται έν τ ώ 

Μουσείο) Βουλάκου. Ε ίνα ι δε α ύ τ η πολύ 

κ α τ ω τ έ ρ α τ ή ; άρτ ι ευρεθείσης, καθό ν-ή ί-

/y'jw, τήν αυτήν λ ε π τ ό τ η τ α έρνασίας , μηδε 

•ύ'.ατηρουμένη; κ ζ λ ώ ς . . Κα ί τ ώ όντι , ο: δ η 

μοτ ικοί χαρακτήρες α υ τ ή ; είσίν είς τ ινα μ έ 

ρη εντελώς έξηφανισμένο: , δπου δέ φαίνον

τ α ι κάλλιον , δυσκόλθ)ς άναγ ινώσκονται . Ί ' π ί 

πλέον τ ά κείμενα δέν συνοδεύονται υπό μ ο ρ 

φών προσώπο)ν ή άλλης γραφής. 

Ή τ ρ ί τ η τέλος , ήτ ι ς εστίν ή πασών α ν ω 

τ ά τ η , δέν ελαβεν εισέτι θέσιν ώρισμένην έν 

τ ώ μουσείο) Βουλάκου. Κ ε ί τ α ι έ τ ι έν τ ή 

αυλή τοΰ Μουσείου, άχρις ου δ κ. Μ ά σ π ε -

ρος, τοποθέτηση αυτήν . 

'Ανεκαλύφθη δ ' α ύ τ η εν τ ιν ι Κ ό μ τής ε 

π α ρ χ ί α ς Βεχέρας ( Κ ά τ ω Αιγύπτου) . ' Α π λ ή 

ομ ιλ ία έγέννησεν είς τον κ. Βρούξ τήν υ π ο -

ψίαν τ ή ν υπάοξεως τοιούτου λίθου. Αύθιορεΐ. 

δ ι έ ταξε τ ή ν ένέργειαν ανασκαφών, στεφθε ι -

σών υπδ ε π ι τ υ χ ί α ς . 

Ή στήλη τής Βεχέρας νέον καί ευρύ 

στάδιον μελέτης παρέχε ι είς π ά ν τ α Α ί γ υ -

πτ ιολόγον . 

Τελευτώντε ς , σημειοΰμεν δτ ι δύο ανακα

λύψεις οφείλονται είς τον κ . Βρούξ μέχρ-. 

τούδε , ή περί ής πρόκειται σ τ ή λ η , καί ο: 

3 6 βασιλικοί τ ώ ν Θηβών σαρκοφάγοι . 

Ο ΟΡΜΟΣ ΤΟΥ ΑΣΑΒ-

f<]¿}<aífc>h£s 

Διά τ ο υ ; ά γ ν ο ο ΰ ν τ α ; τί εστίν ' Α σ ά β , λ έ -

γομεν δτι είναι έρημο; χ ώ ρ ο ; έν ακτή τ ιν ι 

τ ή ; ερυθρά; θαλασσή; , ενθα οί Ι τ α λ ο ί α π ε 

φάσισαν νά ίδρύσωσιν άπο ικ ίαν , ή μ ά λ λ ο ν 

σ τ α θ μ δ ν , προο)ρισμένον νά χρησιμεύση ώς 

έπίνειον, έξ ου νά φορτόνοινται τ ά τ ή ; ' Α -

βυσσινίας πορ ιόντα . Έ ν τ ώ έρήμω έκείνω 

μέρει ή Ι τ α λ ι κ ή κυβερνησις ώκοδόμησεν q ì -

κίας j i v à ; ευτελείς . 

Ε ί ; άπόστασίν τ ι να από τοΰ ' Α σ ά β ír.v.c-

χε ι α π έ ρ α ν τ ο ; π ε δ ι ά ; αμμώδη; , π λ ή ρ η : ¿ v -

κωδών πετρών σ χ ή μ α τ ο ; τρ ιγωνικού καί 

κ α τ α γ ο ) γ ή ; ηφαιστειώδους. Πέραν τ ή : μ ε 

λ α γ χ ο λ ι κ ή ; τ α / τ η ; πεδ ιάδος υπάρχουσιν ύη 
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ψηλά όρη απότομα καί φαλα-κρά. 

Ή πεδ ιάς τού Ά σ ά β είναι πλήρης νυκτ ι -

λάλων π τ η ν ώ ν , άτ ι να τ ά ς νύκτας διά τών 

κρωγμών των δύνανται νά καταθλ ίψωσι καί 

την μάλλον εύθυμον ψυχήν. Κ α θ ' άπαν δε 

τ ο έτος επικρατε ί καύσων ανυπόφορος εις τήν 

ρηθεΐσαν π ε δ ι ά δ α , ήτ ις είναι κυριολεκτικώς 

άγονος , και τό δή χείριστον, άνυδρος. 

Τ ά μέλη της ιδρυόμενης απο ικ ίας , έσκέ-

φθησαν νά θεραπεύσωσι το κακόν της ανυ 

δρίας δ ιά της παρά τήν θάλασσαν άνορύξεως 

φρεάτων. Τ ό εύρεθεν όμως ύδωρ είναι τόσω 

έλεεινόν, ώστε δεν π ίνετα ι ή ά π ε σ τ α γ μ έ ν ο ν . 

Μετεχειρίσθησαν λοιπόν αυτό εις πλΰσιν καί 

εις τ ά ς άνάγκας τοϋ μαγειρείου. Οί ευάρι

θμοι Ι τ α λ ο ί , οΐτινες επί τοϋ παρόντος ζ ώ -

σιν έν 'Ασάβ , πίνουσιν έκ τοϋ ύδατος τούτου , 

ά λ λ ' άπεσταγμένου . 

Τ ό Βε'ίλούλ είναι παραθαλάσσιον . Κ ε ί τ α ι 

δέ εις 3 9 μ ιλ ίων άπόστασιν άπό τοϋ όρμου 

Ά σ ά β . Έ ξ αύτοϋ άνεχώρησαν οι περ ιηγητα ί 

ών ήγε ί το 5 Γκ ιουλ ιέττης , καί οΐτινες, ώς 

γνωστόν , έσφάγησαν ώς άρνία υπό της φυλής 

τ ώ ν Δανακ ίλ . 

ΠΟΙΚΙΛΑ 

Τα αδύνατα. — Ν έ ο ν ήράκλειον άθλον θά 
εκτέλεση , όστις δυνηθη νά εύοη: 

Α ' . "Ανθρωπον αληθώς ευτυχή . 

Β ' . "Ανθρωπον γ ινώσκοντα εαυτόν. 

Τ" . 'Ανόητον στέργοντα νά ύπακούση. 

Δ . Γυνα ίκα ίκανήν νά τήρηση μυς-ικόν. 
Ε . Δικηγόρον παραδεχόμενον προφανε-

©τάτην άλήθειαν. 

Σ Τ . Γυναίκα τεσσαράκοντα ετών μ ή δια-
τεινομένην ότι είναι 2 9 . 

Ζ ' . Γυναίκα ψευδομένην όλιγώτερον η 
είκοσάκις τής ημέρας. 

Η ' . Νέον μ ή έπαιρόμενον επί τ η κρίσει 
καί πείοα του. 

θ ' . Φίλον μ ή θεωροΰντα ώς βάσιν τ ή ^ 

φιλίας τήν ,χάριν αύτοϋ,θυσίαν τοϋ φίλου τ ο υ . 

Γ : "Ανδρα ά γ α π ώ ν τ α άσχημον γυνα ίκα 

καί μ ή πρόθυμον νά όμώση ότι ή φ ι λ τ ά τ η 

του είναι α π α ρ ά λ λ α κ τ ο ς Α φ ρ ο δ ί τ η τής Μ ή 

λου. 

Ι Α ' . Νεόπλουτον μ ή παραδεχόμενον ότι 
0 '^Χ ι Ά τ'^Χγ1> ά λ λ ' ή ικανότης προάγει - κα ί 

Ι Β ' . Πολ ι τ ικόν μ ή έ χ ο ν τ α ίδιον σύστημα , 

δ ι ' ού ο τόπος δύναται νά εύημερήση καί νά 

^ ο ξ α σ θ ή . 

Περιήγησις ταχυδρομικού àe.Ìcaplov-—Ή· 

«Έφημερ ί ς τής Γενεύης» δ ιηγε ί τα ι ότι κ α 

τ ά σ τ η μ α τ ι έν Ε λ β ε τ ί α συνέλαβε τήν ίδέαν 

νά άποστείλν) δ ιά τοϋ ταχυδρομείου δ ε λ τ ά -

ριον, τό όποιον νά κ ά μ η τόν γϋρον τοϋ κ ό 

σμου. Τ ό δελτάριον έπέγραψε «πρός τους κ., 

κ. Μ α ν ι γ κ λ ε τ καί Σ*ν Ν». 4 3 , οδός Β α λ α ν ; 

εις Μ α σ σ α λ ί α ν » . Π α ρ ή γ γ ε ι λ ε δέ το ι ς μ ν η -

σθεΐσιν άνταποκρ ι τα ί ς νά έζακολουθήσωσι 

δ ιαβιβάζοντες αυτό διά του αύτοϋ τρόπου 

εις Κάϊρον, Βομβάην , Χ ό γ κ Κ ό γ κ , Ύ ο κ ο χ ά -

μ α ν , "Αγ . Φραγκΐσκον , Νέαν Ύόρκην , Μ α σ 

σαλίαν , καί εκείθεν νά έπ ιστραφή εις Έ λ -

βετ ίαν . 

Τ ό ρηθέν δελτάριον έκαμε τόν δρόμον 

του ώς εξής, καθά έκ τών. έ π ' αύτοϋ σφρα

γ ί δ ω ν τών διαφόρων ταχυδρομείοιν φα ίνετα ι . 

Μασσαλίαν 2 Α π ρ ι λ ί ο υ , Π ό ρ τ - Σ α ΐ τ 9 Α 

πριλ ίου, Σουέζ 4 2 Α π ρ ι λ ί ο υ , Βομβάην 26» 

Α π ρ ι λ ί ο υ , Χ ό γ κ Κ ό γ κ 2 0 Μαΐου, Ύ ο κ ο -

χ ά μ α ν 6 Ιουν ίου , "Αγ . Φραγκΐσκον 2 7 Ι ο υ 

νίου. Έ ν Νέα Γ Γόρκη τό ταχυδρομεΐον κ α τ έ -

σχε τό δελτάριον τ η 4 5 Αυγούστου. Έ π ί 

τέλους ό μ ω ; άφήκεν αυτό , καί τ η 3 0 Α υ 

γούστου έφθασαν εις Έ λ β ε τ ί α ν μέ σ η μ ε ί ω -

σιν τοϋ Ταχυδρόμου ότι τ ο ι α ύ τ α παιγνίδια: 
δεν επ ι τρέποντα ι υπό τών κανονισμών τ ή ς 

Ταχυδρομικής ενώσεως. 
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Ol ilposdpot τών 'Hratuiruv ΠοΑιτειΰ»· 

τής Αμερικής.—Ιδού τίνες υπήρξαν οί π ρ ό -

εδοοι π ά ν τ ε ς τής Α μ ε ρ ι κ α ν ι κ ή ς Σ υ μ π ο λ ι τ ε ί α ς 

ά π ό τής ιδρύσεως αυτής. 

Γεώργ . Ούάσιγκτων εκλεχθείς τ ω 4 7 8 9 

Ό αυτός 2αν φοράν 

Ι ω ά ν ν η ς "Αδαμς 

Θ ω μ ά ς Ίέφφερσων 

Ό αυτός 2αν φοράν 

Ί ά κ . Μάδισσων 

Ό αυτός 2αν φοράν 

Ι ά κ ω β ο ς Μονρόε 

Ό αυτός 2αν φοράν 

Ί ω ά ν . Κου'ί'νου " Α δ α μ ; 

Α . Ί ά κ σ ω ν 

Ό αυτός 2 α ν φοράν 

Μαρτίνος Βαν Βοΰρλεν 

Γ . Χάρισσων 

Ί ά κ . Π ό λ κ 

Ζ. Τέϋλοο 

Φραγκλίνος Πιέρς 

Βούχαναν 

'Αβρ. Αίγκολν 

Ό αυτός 2αν φοοάν 

Γ ρ ά ν τ 

Ό αυτός 2αν φοράν 

Ρ . Χ ά γ ε ς 

Γ ά ρ φ ι λ δ 

Έ δ ι ο ί κ η σ α ν δέ ώς πρόεδροι οί εξής α ν τ ι 

πρόεδροι, θανόντων προ τής λήξεως τής τ ε 

τραετούς περιόδου τών καθαυτό προέδρων. 

Ό I . Τέϋλοο, θανόντος τοϋ Προέδρου Χ ά 

ρισσων ( 1 8 4 1 ) . 

Ό Π ί λ μ ω ρ , θανόντος τοϋ προέδρου Ζ. 

Τέϋλοο (4 8 4 9 ) 

Ό Α. Τζόνσων , θανόντος τοϋ Αίγκολν 

( 4 8 6 5 ) , καί 

Ό Άρθουρ , θανόντος τοϋ Γάρφ ιλδ (4 884 ). 

Ol ftwoVrfc- — Ε π ι σ τ ή μ ω ν τ ι ς , λίαν με
λαγχολ ικού χαρακτήοΟς, φαίνεται , έσκέφθη i 

Τ) 
» 

» 

Τ> 
Τ) 

» 

» 

1> 

» 

» 
» 

4 7 9 3 

4 7 9 7 

4 804 

4 8 0 5 

4 8 0 9 

4 8 1 3 

4 8 1 7 

4 8 2 4 

4 8 2 5 

4 8 2 9 

4 8 3 3 

4 8 3 7 

1 8 4 1 

4 8 4 5 

4 8 4 9 

4 8 5 3 

4 8 5 7 

4 864 

4 8 6 5 

4 8 6 9 

4 8 7 3 

4 8 7 7 

4 8 8 1 

νά κ ά μ η τόν υπολογισμόν τών άπό κ α τ α 

βολής κόσμου θανάτων. 

Ευοε λοιπόν ότι έζησαν έν τ η γ η άνθρωποι 

4 6 , 6 2 ^ 8 4 3 , 2 7 5 , 0 7 5 , 8 4 5 , ήτο ι , 4 3 4 , 6 2 2 , 

6 7 6 εις εκάστην τ ε τραγων ικήν λεϋγαν , επο

μένως 5 άνθρωποι εις εκαστον τ ε τ ρ α γ ω ν ι -

κόν πόδα τής στέρεας. 

Τούτου ένεκα ή γ ή είναι ευρύ κοιμητήρι -

ον. Εις εκαστον χώρον, ϊσον προς 4 0 τάφους , 

κε ίνται 4 2 8 3 π τ ώ μ α τ α . "Αρα έ'καστος τ ά 

φος περιέχε ι 4 2 8 . Έ ά ν έπομέν&)ς επρόκειτο 

νά τ α φ ή 5 μνησθείς αριθμός τών νεκρών σ ή 

μερον, όπως κατορθωθή τοϋτο , έδει νά σ κ ά 

φη ή γ ή ολόκληρος 4 2 8 φοράς. "Αλλαις λ έ -

ξεσι θά ε'ίχομεν ανάγκην 4 2 8 π λ α ν η τ ώ ν 

ομοίων τ η γ ή , όπως θάψωμεν τους νεκρούς! 

Eìxàr τοϋ Κολόμβου. — Αί εφημερίδες 

τής Γενούης άγγέλουσιν ότι έν τ ω Ί σ π α ν ι κ ώ · 

Γραφείω τών αποικ ιών έν Μ α δ ρ ί τ η , ευρέθη 

άρτι είκών τοϋ Κολόμβου, κατασκευασθε ίσα 

ζώντος αύτοϋ . 'li είκών δ ιατηρε ίτα ι θ α ύ μ α -

σίως καί φέρει τήν εξής έπιγραφήν α Co lum

bus L i g u r , u o v i ι - ιbis ì e p e i l o r . » Ή ε ί 

κών παριστάνε ι τόν Κολόμβον έν ηλ ικ ία 4 0 ' 

ετών , άνευ ρυτίδων, μέ- κόμην δασεΐαν κ α ί 

μέλαιναν , μέ οφθαλμούς άκτ ινοβολοϋντας , κα ί 

ρίνα γρυπην. 

Τ ό ποώτον άντίγραφον τής εικόνος προ-

σηνέχθη τ ώ δουκί Βεράνια, άπογόνω τοϋ μ ε 

γάλου θαλασσοπόρου. Έ τ ε ρ ο υ αντ ιγράφου 

δ ι ε τ ά χ θ η η κατασκευή , τηρηθησομένου έν 

τ ώ Γραφείω τών Α π ο ι κ ι ώ ν . Αί δ ιαστάσε ι ς 

τής εικόνος είσιν ήμίσεος μέτρου πρός 4 2 

εκατοστά . 

Tò àxpor άωτοτ t^C χαπηΛείας. — Ε 

σ χ ά τ ω ς κατεδ ικάσθη έν Κ α λ κ ο ύ τ τ α κ α 

κούργος γνωστός καί επικίνδυνος είς θ ά ν α 

τον . Ή ήμερα τής κ α τ α δ ί κ η ς εφθασεν, ο δέ 

δ ή μ ι ο ς εγηο·χολε"ίτο ήδη είς την τ α κ τ ο π ο ί η -
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σιν τών ενδυμάτων του κ α τ α δ ί κ ο υ , ότε ευγε

νής τ ι ς κύριος, προ μικροΰ αφιχθε ίς εκ τ α ξ ε ι -

'>ίου, παρουσιάζεται εις αυτόν , δεικνύων δ ι α -

τ α γ ή ν του δ ιο ικητού, χορηγούσαν αυτώ τδ δ ι 

κα ίωμα να δμ ιλήση επί τ ινας σ τ ι γ μ ά ς μ ε τ ά 

του καταδ ίκου Τους άφησαν επί εν τ έ ταρτον 

της ώρας νά συνομηλήσωσι, και δταν ά π ε χ ω -

ρίζοντο τέλος , ήκούσθη δ κατάδ ικος λέγων 

ε:'ς τον κύριον. 

α Α κ ο ύ σ α τ ε , θά τ δ π ρ ά ξ ω , άλλά θά π λ η -

ρώσητε είς τους συγγενείς μου Ί , 0 0 0 λίρας 

Σ τ ε ρ λ ί ν α ς » . — Τ δ ομνύω έπί του Ε υ α γ γ ε λ ί 

ου » . — Μ ε τ ά τ α ΰ τ α έδεσαν τον κ α τ ά δ ι κ ο ν , 

τ δν έξήγαγον της φυλακής, και τδν έφεραν 

μ ε τ ' ολίγον έπί τοϋ ικρ ιώματος . Έ π ' αυτού 

εζήτησε νά ποιήση χρήσιν του δ ι κ α ι ώ μ α τ ο ς , 

δπερ π ά ς κατάδ ικος έχε ι , νά ε ϊπη προ τοϋ 

θανάτου ολίγας λέξεις και έφώνησε: α Π ά ν τ ε ς 

ο-εΐς όσοι μέ άκούετε , μ ά θ ε τ ε δτι ή καλη -

τέρα σοκολάτα είναι του Β ίλλ ιαμσον Κ έ ν -

ν ε τ υ κ α ί Σας . Π ι κ κ α δ ι λ λ ύ , Λονδίνον»! και 

τ α ΰ τ α ε ιπών, έθεσε τήν κεφαλήν του εις τ ή ν 

άγχόνην . 

Καχοϋογος διάσημος — Γράφουσιν έξ Ό -

ύησσοΰ ΰπό ήμερηνίαν 3 0 Μαΐου. 

Κ α τ ' αυτάς έτελεύτησεν έν τ ώ νοσοκομείω 

των φυλακών ό Βασίλειος Τσούκμαν , ά γ ω ν τ δ 

!·0 έτος της ηλικ ίας του , απέθανε φημιζόΐλε-

νος δτ ι κ α τ ά τ δ δ ι ά σ τ η μ α της ζωής του έ ν 

μέρει μεν μόνος, έν μέρει δε μ ε τ ' άλλων , δ ι έ -

πραξεν ουχί ολιγωτέρους των 8 0 φόνων και δ ι -

έφυγεν έκ Σιβηρίας τουλάχ ιστον π ε ν τ ά κ ι ς 

Έ γ ε ν ν ή θ η έν Ί σ μ α η λ ί ω τ ώ 1 7 5 5 έ κ Κ α λ μ ο ύ -

κων καταγόμενος , έχων ηρακλείους δ ι α σ τ ά 

σεις, και μ ε γ ά λ α ς σ ω μ α τ ι κ ά ς δυνάμε ις . 

Ά φ ο ΰ άφυπηρέτησεν ώς σ τ ρ α τ ι ώ τ η ς , ήσπάσθη 

μ ε τ έ π ε ι τ α τ δ ε π ά γ γ ε λ μ α της ληστε ίας και 

μ ε τ ά συμμορίας 6 0 — 8 0 ληστών δ ι έ π ρ α τ τ ε 

φρικτά κ α κ ο υ ρ γ ή μ α τ α εις τ ά περ ίχωρα τ ή ς 

Οδτσσρΐ έπί π ο λ λ ά έ τ η ούτω τρομερούς,· 

ή αστυνομία αντ ί νά φυλάκιση αυτόν, σ υ ν ε -

βιβάσθη φιλ ικώς. Τέλος τ δ 1 8 5 0 ανέλαβε νά 

τδν συλλαβή άνώτερόςτις υ π ά λ λ η λ ο ; της Ì7'J-

νομίας , δνόματι Κορτσάφσκης · πεβιεκύκλωοε 

τδ ξενοδοχεΐον εις τ δ όποιον αυτός ευοίσκε-

τ ο , και συνέλαβεν αυτόν μ ε τ ά φοβεράν μ ά χ η ν 

έκ τών δύο δέ μερών έκειντο νεκροί και πλ,η-

γωμένοι 1 5 άνδρες. Ε π ε ι δ ή δε ίσχυε·; έ τ ι ή 

αρχαία ποινική νομοθεσία της Ρωσσίας , ε μ ε ι -

νεν δ Τσούκμαν 9 έ τη έν τ ή φυλακή πριν η 

δ ικασθή έν έτει 1 8 5 9 ' έν τούτοις κ α τ ε δ ι κ ά -

σθη εις 2 0 ε τ ή σκληράν έργασίαν έν Σιβηρία 

και εις μ α σ τ ί γ ω σ ι ν . Μ ε τ ά παρέλευσιν πέντε 

ετών έδραπέτευσεν έλθών εις Ό δ η σ σ δ ν , άλλα 

και πάλ ιν συνελήφθη. Έ ν έτει 1 8 6 9 ευρεν έκ 

δευτέρου τ ή ν εις Ό ί η σ σ δ ν ά γ ο υ σ α ν συνελή-

φθη π ά λ ι ν , έμεινε μέχρι τοΰ 4 8 7 1 έν τ ή φυλα

κή και εστάλη είς Σιβηρίαν. Ά λ λ α π ά λ ι ν χ α -

τ ά τ δ αυτό έτος έδραπετευσε κ α τ ά τήν π ο -

ρείαν από Τροκάσκης εις Κερέσκην, και μό_ 

λις τδ 1 8 7 1 συνελήφθη έν Έ λ ι σ α β ε τ γ ρ ά δ η τ ή ; 

Διοικήσεως Κερέσκη, και εστάλη δια τ ε τ ά ο -

την φοράν είς Σιβηοίαν . 

Μ ε τ ά τ ινας εβδομάδας έδραπέτευσεν εκ νέ

ου, άφοΰ δέ συνελήφθη έν Ό δ η σ σ ώ κ λ ε π τ ώ ν 

έζευγμένην α μ α ξ α ν τ ώ ν γερμανών απο ίκων , 

οί σκληροί άποικο ι , δργισθέντες , προέβησαν 

μόνοι είς έφαρμογήν τ ο ΰ νόμου, έτ ιμώρησαν 

αυτόν παντο ιοτρόπως και άπέστε ιλον αυτόν 

μέ δεδεμένας χε ίρας και πόδας είς τ ά ; έν 

Ό δ η σ σ ώ αρχάς. 

Ό κακούργος όμως ε ί χε τόσον κακοποιηθή 

υπδ τών γερμανών, ωςζ ήτο ανάγκη ν ' άχθή 

εις τ δ νοσοκομεΐον, δπου μ ε τ ά δύο ήμέοας ά -

πέθανεν , επε ιδή τ ώ ε ίχον θραύσει ε π τ ά σ τ η -

θικά δστάρ ια . Ή κεφαλή του θά σ τ α λ ή είς 

τδν έν Βιέννη καθηγητήν Βενέδικτον , δ σ τ ι ; 

κ α τ α ρ τ ί ζ ε ι συλλονήν έκ κεφαλών δ ιασήμων 

κακούονων. 

γπς χαιηγρ'Οίγ&ροί . — Κ » δ τοΰ ει»ηνο-
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δίκου τοΰ Σοΰσεξ ή χ θ η κ α τ ' αύτάς μικρά κ ό 

ρη 8 μηνών ηλ ικ ίας , ονόματι Ζωή Μαυσφέλδ , 

κατηγορουμένη έπί κακοβούλω κ α τ α τ ρ ο φ ή ξέ 

νης ιδ ιοκτησίας . Ή κατηγορουμένη ήμέραν τ ι 

νά,άφοΰ είχε θυλασθή,έκυλίετο μ ε τ ' εϋχαρις-ή-

σεως. έπι τών χόρτων γε ιτονικού κήπου α ν ή 

κοντος πλύντρ ια τ ιν ί , δπου εΐχεν άφεθή υ π δ 

της πρεσβυτέρας αδελφής τ η ς . Βαθμηδόν έ-

πλησίασεν είς μέρος δπου έκρέματο φόρεμα 

κεκοσμημένον μέ πολύτ ιμους δαντέλας α ν ή 

κον είς τήν ήθοποιδν "Ανναν Μάθεβ και π α -

ραδοθέν πρδς καθαρισμδν τ ή πλύντρ ια . Μ ' 

δλην τ ή ν νεανικήν ήλικ ίαν της προσειλκύσθη 

•τόσον υπδ τοΰ ωραίου ενδύματος ή κυρία Ζωή, 

ώστε τδ κατεβ ίβασε σύρασα αύτδ ί να τδ 

παρατήρηση έκ τοΰ πλησίον . Δυστυχώς δμως 

εληξεν ή γνωοιμία α ύ τ η δ ιά τής έντελοΰς κα 

ταστροφής τοΰ λεπτού υφάσματος υπδ τ ώ ν 

λ ε π τ ώ ν τής δεσποινίδος χειρών. Ε π ε ι δ ή δε δ· 

α γ γ λ ι κ ό ; νύμος επ ιτρέπε ι νά έ ν ά γ ω ν τ α ι καΐ 

«ανήλ ικα» ένεκα βλάβης ξένης ιδ ιοκτησίας 

κα ι νά κ α τ α δ ι κ ά ζ ω ν τ α ι είς άποζημ ίωσ ιν , έ-

νήγαγεν ή ζημιωθε ίσα ηθοποιός (ήτις βεβαί 

ως δταν έγεννήθη δέν ε ί χ ε πελερίνας μέ β α -

λεντ ιανά π ε ρ ι κ ο σ μ ή μ α τ α , άπέκτησεν δμως 

τ ο ι α ύ τ α ς κατόπ ιν ) τήν μικράν δρακούλαν 

είς τ δ είρηνοδικεΈον. Ή δ ιαδ ικασία ήτο μ α 

κρά άφοΰ ή μήτηρ ώς συνήγορος, ελάμβανε 

κ α τ ά πάσαν σ τ ι γ μ ή ν τδν λόγον, και ή κα 

τηγορουμένη αυτή διά συνεχών φωνών δ ι έκο

π τ ε τήν έξέτασιν . Τέλος , ληφθείσης υπ ' όψιν 

τής νεανικής ηλικίας τής κατηγορουμένης , 

α π η λ λ ά γ η μέν αύτη πάσης τ ι μ ω ρ ί α ς , κ α τ ε -

δ ικάσθη δμως εις άποζημίωσιν 5 0 λιρών, 

πληρωτέων δταν κ α τ α σ τ ή ενήλικος. Ό μ ι 

κρός άγγελος φαίνεται δτι ένόησε τήν ά π δ -

οασιν τ α ύ τ η ν , δ ιότ ι έγρατσούνισε τ ή ν ρίνα 

τοΰ δ ι κ α σ τ ο ύ , όστις μ ε τ ά τ δ πέρας τής δ ί κ η ; 

ηθέλησε νά φιλήση τήν ώραίαν κατηγορου-

υ.ένην. 

Ά ξιο-ίύπηζος χ.ΙηροτόμΟζ έχατομμνριοΐ' 
γος Έ ν Βλεαμίνστερ απεβίωσε πρό τίνων 

εβδομάδων μ ε τ α ν ά σ τ η ; τ ι ς γερμανός και ά 

φησε περιουσίαν δύο εκατομμυρίων ταλλήρων , 

τ ά δποια άπέκτησεν έκει έντος 3 0 ετών. 

Ώ ς ευτυχή κληρονόμον ώρισεν έ'να έν Ό λ -
λανδία ζ ώ ν τ α χωρικδν , δστις π ο τ έ έγένετο 
α ί τ ιος τής κ α θ ' δλοκληρίαν κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ; 
τοΰ κληροδότου, καταστρέψας συν τοις ά λ 
λοις τήν οίκογενειακήν εύτυχ ίαν τ ο υ , ά ν α γ -
κάσας αυτόν ουτω νά μετανάστευση . Εν τ ή 
δ ιαθήκη έγραφεν δ κληροδότης. «Ούτος δ ά ν 
θρωπος είναι δ μόνος 8ν έ χ ω άφορμήν νά μ ι 
σώ, ά λ λ ' είναι επίσης δ μόνος είς τδν δπόΐ ιν 
χρεωστώ τήν άργοτέραν εύτυχ ίαν μου και 
δ ιά τούτο τώ ευγνωμονώ» . Τοΰτο φαίνεται 
βεβαίως κ ά π ω ς γενναΐον καί θά ήτο δ ν τ ω ; 
το ιούτον , έάν μή ε ίχε καί τους δρους του , 
δηλαδή δτι δ κληρονόμος ούτος ήτο ήνα -
γ·κασμένος νά φέρη διά βίου ένδύμασίαν 
προωρισμένην δ ι ' αυτόν καί μόνον έκ μ α ύ 
ρου υφάσματος μ ε τ ά σ τ ι γ μ ά τ ω ν ανοικτού 
κιτρίνου χ ρ ώ μ α τ ο ς καί μέ π ίλον τοΰ αύτοΰ 
χρούματος, έ χ ο ν τ α δέ τ δ ά π ε λ π ι σ τ ι κ δ ν σ χ ή μ α 
γελωτοποιηκοΰ σκούφου μέ κωδωνάκια καί 
οούντας. Ι ήν σ τ ι γ μ ή ν κατά τ ή ν δποίαν θά 
τ ο λ μ ή σ η ν ά κ ά μ η τήν έλαχ ίστην μ ε τ α β ο λ ή ν 
τοΰ ενδύματος του , μεταβα ίνε ι ά π α σ α ή π ε 
ριουσία του εις μακρυνούς συγ'γενεϊς τοΰ κ λ η 
ροδότου, είς τους οποίους άφήκε καί μερ ικά ; 
χ ι λ ι ά δ α ς ταλλήρων πρός εΰσυνείδητον φ ύ λ α -
ξιν τών επ ιβαλλομένων τ ώ κληρονομώ. Έ κ 
τος τούτου έν περιστάσει κ α θ ' ήν θά έδέχε-
το τους δοους, νά τ υ π ω θ ή είς έξ τών μ ε γ α λ ε ι -
τέρων εφημερίδων δ δροςτής κληρονομιάς καί 
ουτω νά γ ίνη τδ πρόσωπον τοΰ κληρονόμου 
κ ά π ω ς γνωστόν . Τ ω κληρονομώ έ π α ρ α χ ω ρ ί -
θησαν δμως 6 μηνών σκέψεις δ ιά νά ά π ο φ α -
σίση έάν θά παραδεχθή τήν μέ εκατομμύρια 
κεκαλυμμ ένην τ ιάραν τ ή ς γελο ιότητβς ή όχι . 

Έ ν πεοιστάσει κ α τ α φ α τ ι κ ή θά τ ώ μ ε τ ρ ι ά -
σωσι τήν εύχαρίστησιν τ ά βάσανα τοΰ δρου 
τούτου, ενώ ή άρνησις α π α ι τ ε ί πολλήν « ύ -

ταπαονησιν . 
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Ο ΒασιΑενς τών ζάπλουτων· — 'Αφίκετα 

εις Βερολϊνον ό κ. Μ α κ ά ϋ , έ πλ,ουσιώτερος 

τ ώ ν εν 'Αμερικη ζ ά π λ ο υ τ ω ν , όστις έχει εισό

δ η μ α 41 2 , 5 0 0 φράγκα κ α θ ' εκάστην! ήτοι 

•1 5 0 1 ] 2 εκατομμύρ ια φρ. κ α τ ' έ τος . Ό 

θ ε ό ς νά τ ω τ ά π ο λ λ α π λ α σ ι ά σ η 

Η Α Ν Α Χ Ω Ρ Η Σ Ι Σ Τ Η Σ . 

ΙΙε'ρνει τ ' αγέρι τα παν ιά 

Καί τα π«ν;ά έσε'να 

Και συ τή χ ά ρ ι τή γλυκερά 

Κα'. φεύγετε 'στά ξένα 

Μέ ά σ π λ α χ ν η καρδιά." 

Λές πως στολίσθηκε δ γ ι α λ ό ; 

' ^ χ π ρ ά ; ει; τή μορφή" σ α ; , 

Λ έ ; και φεγγάρι χ ι ' ουρανό; 

Π ω ; φεύγουσι μ α ζ ή σα; 

Και μένω μοναχός ! 

Τ α φΰλλα πέφτουνε ξερά, 

Φυσομανα τ ' αγέρι. 

Θάλασσα γένηκε ή στεριά 

"Οταν φουρτούνα φέρει 

Τ ' ανάκατα νερά

ΘΕΕ μου ! π ω ς ή ξενιτειά 

Τήν ΰπαρξι σκοτώνει 

Μέ μία δόλια μαχαιριά 

Τό στόμα που στομοΊνει 

Και σβύνει τή λ α λ ; ά 

Πέρνει τ ' άνέρι τά πανιά 

Και τά πανιά εσένα 

Καί συ τη χάρι τή γλυκερά 

Κα\ φεύγετε στά ξένα 

Μέ άσπλαχνη καρδιά. 

"Άς μή ταράξη ό γιαλό;-
Ν ο τ ι ί ά; μή φυση'σΤ,, 

Ζέφυρο; μόνο ; μαλακό; 

"Ας βγη νά σας φ ι λ ή σ η . . . 

Μαζή σ α ; ό θεο'ς ! 

Έ ν Κωνσταντινουπόλει, 9 Αυγούστου 1 8 8 1 . 

Α Λ Ε Ξ . Κ. Π Ε Ρ Δ Ι Κ ί Λ Π Ι . 

ΘΑ ΜΕΤΑΝΟΗΣΗΣ 

Μέ χυττάζει; 'σάν στενάζω 

' β ς νά ή"σουν γιά 'μέ ξένη. 

Μέ καρδιά δέ π α γ ω μ έ ν η 

Τά δεινά μου τά θωρεί: . 

θαλΟη ομως στιγμή μία 

Ν ά πονέση ή καρδιά σ ο υ -

Τό κορμί μου Ιμπροστά σου 

Π τ ώ μ α κρύο 'σάν ϊδης ! 

Α Λ Ε 3 Κ ΠΕΡΔΙΚΙΛΗΧ. 

Λ Υ Σ Ι Σ 

τοΰ έν τω προηγ. φυλλαδίω αινίγματος 

Κηρύς — μηρός· 

Αύσίς τοϋ γρίφου 

Τυναιζί χόσμον ή σιγή φίριι-
~- -| 

Α Ι Ν Ι Γ Μ Α 

Είμαι βράχος , πλήν τί β ρ ά χ ο ; / 

' / ίνδοξότατο; / "Αν 8 μ ω ; 

Μου κοπη ή κεφαλή, 

Τότε γ ίνομαι μέ τ ά χ ο ; , 

Κ ' 8σον θέλει; άποτόμως , 

"Ωρα τ ή ; ζ ω ή ; τυφλή". 

ΛΟΓΟΓΡΙΦΟΣ. 

Οί Δημοςς Ή ώ γραφή "Αϋνε Δ'. \ τ ό 

χρατεΐ δείνα μΟς. 


